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Chapter I General Provisions

(Z DD HBY)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to protect injured parties and contribute to
the sound progress of automobile transportation by establishing a system to
guarantee compensation for damage in the event of a person's death or bodily

injury due to the operation of an automobile.

(& 7%
(Definitions)
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Article 2 (1) The term "automobile" as used in this Act means an automobile as
prescribed in Article 2, paragraph (2) of the Road Transport Vehicle Act (Act
No. 185 of 1951) (other than a small-sized special purpose vehicle
manufactured for use in farm work) or a motorized bicycle as prescribed in
paragraph (3) of that Article.
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(2) The term "operation" as used in this Act means the use of an automobile in
keeping with the way that such a machine is used, regardless of whether
people or things are being transported.

3 ZOERT MRAHE] L1k, BREOHAEZOMBBHELEN T 2HMEZ AT 5
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(3) The term "person in possession" as used in this Act means the owner of an
automobile, or any other person with the right to use an automobile, that puts
an automobile into operational use for that person's own benefit.

4 ZoEfET NEERE] S A7) I BB O ER OTEEO MBI T 2
FEEND,

(4) The term "driver" as used in this Act means a person that drives an
automobile for the benefit of another person, or a person engaged in assisting

another person in driving an automobile.
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Chapter IT Automobile Liability

(H B B4R F E B )
(Automobile Liability )
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Article 3 A person that puts an automobile into operational use for that person's
own benefit is liable to compensate for damage arising from the operation of
the automobile if this results in the death or bodily injury of another person;
provided, however, that this does not apply if the person and the driver prove
that they have exercised due care in connection with the operation of the
automobile, that the injured party or a third party other than the driver has
acted intentionally or negligently, and that there was no defect in automotive

structure or function.

(RiEDEH)
(Application of the Civil Code)

FUL ACOOIZBBHELETOMICHET 2H5OBEEREOEMLITOVNTL, Ak
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Article 4 Other than as governed by the preceding Article, the liability to
compensate for damage to be borne by a person putting an automobile into
operational use for that person's own benefit is governed by the Civil Code (Act
No. 89 of 1896).

F_E HBEAFHEEEAREROCBSEHERERLELE
Chapter III Automobile Liability Insurance and Mutual Automobile
Liability Insurance
F—H BBEHTHREREARIOIEHERERERELFERNOR
g il
Section 1 Compulsory Conclusion of a Contract for Automobile Liability
Insurance or of a Contract for Mutual Automobile Liability Insurance

(EATLPRBR ST B AT L5 O Z5K o 5 i i)
(Compulsory Conclusion of a Contract for the Liability Insurance or Mutual
Liaability Insurance)
A HEEX, ZAUTOWTIOEETED L ABEHEERESTAR (LU [E
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Article 5 An automobile must not be put into operational use unless a contract
for automobile liability insurance (hereinafter referred to as "liability
insurance") or mutual automobile liability insurance (hereinafter referred to as
"mutual liability insurance") as provided in this Act has been concluded for
that automobile.

(R L OEHETLA D)

(Insurers and Persons Liable Under Mutual Insurance)
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Article 6 (1) An insurer providing liability insurance (hereinafter referred to as
the "insurer") is to be a non-life insurance company as prescribed in Article 2,
paragraph (4) of the Insurance Business Act (Act No. 105 of 1995) or a foreign
non-life insurance company, etc. as prescribed in paragraph (9) of that Article
that underwrites liability insurance.

2 BEEEFOKFEMLEAS FIX. ROEKEFZIZEBT 2WEME (LT e v
2, ) LT5,

(2) A person liable under mutual liability insurance is to be a cooperative that
falls under one of the following items (hereinafter referred to as a
"cooperative"):

— BEBFEMEE B+ ZEEEEE =1+ 25) WA SEBEERFEOFELT
I REBFEME IIREBFEAESS (LT [REBRMEEE] &1, )

(i) an agricultural cooperative or federation of agricultural cooperatives that is
engaged in the mutual liability insurance business based on the Agricultural
Cooperatives Act (Act No. 132 of 1947) (hereinafter referred to as an
"agricultural cooperative, etc.");

O HERAEBRMGE (W EEERE S E ) CEDSERERFOFEELIT
IVHBAIGHFEFE ITHBE A HRMAEAGS (LU WHERAEISHERMESE) &
W, )

(i1) a consumer cooperative or federation of consumer cooperatives that is
engaged in the mutual liability insurance business based on the Consumer
Cooperatives Act (Act No. 200 of 1948) (hereinafter referred to as the
"consumer cooperative, etc. ");

= NMEEFBEHEAE (I HUEEERFEE N+ — ) ICE ST RAERFOE
ExAT O FEBRME IHFEMEGESS LI FEBFRMEE] LWV, )

(iii) a business cooperative or federation of cooperatives that is engaged in the
mutual liability insurance business based the Small and Medium-Sized
Enterprise Cooperatives Act (Act No. 181 of 1949) (hereinafter referred to as
a "business cooperative ,etc.").
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(Certificate of Automobile Liability Insurance )
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Article 7 (1) Once an insurance premium has been paid, the insurer must issue
to the policyholder certificate of automobile liability insurance for the
automobile.

2 PRERZEKE L, M HERERERTARREEAFOLHFHICOWTEENH D
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(2) If any of the information appearing on the certificate of automobile liability
insurance changes, the policyholder must have that change entered on the

certificate of insurance.

3 MREREtHIE, AIHOMEICL D
TORTE R bwn, 72720,
AR NT, TOBFDOIILN IOl & E 1L, ZORY TR,

(3) Upon receipt of a request to enter a change under the preceding paragraph,
the insurer must enter the change on the certificate of insurance without
delay; provided, however, that this does not apply if the insurer has made a
request under Article 22, paragraph (3) or (4) but the amount requested has

RADHHRHHOI L EiT, B, TORAZ
o CRBE EHSUIENEOREIC K DFEKkE L

not been paid.

TREBREEKE X, BB EEEFEREEERRIEAE B L, BE L. T2 OF5B1H
NEE L 7oo7- & EE, IRIRSFLICK LT, TOBERMEZROLHIENTE D,
(4) If certificate of automobile liability insurance is lost or damaged or becomes
difficult to decipher, the policyholder may require the insurer to re-issue it.
) B R T A AL AR BRAE I & O RL S T2 O fth B B B AR 5 I AR R BRAE A 12
B3 2/ B ELZ®ESTEDD,
(5) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
provides for the information that is to appear on certificate of automobile
liability insurance and other details concerning certificate of automobile

4

5

liability insurance .

rBRIE CERCC HRERE I NS) BAROHEX., BERRICOWTIE, @A

L7auy,
(6) Article 6 of the Insurance Act (Act No. 56 of 2008) does not apply to liability

6

insurance.

(B 5 5 3 R AT AR BREE B 3 O A1)

(Carrying Certificate of Automobile Liability Insurance On Board)
FNG BHEEIL, BBHEBEFHERERRGENE [ATRE HOBEICLVERIZS
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Article 8 An automobile must not be put into operational use unless it has
certificate of automobile liability insurance on board (or unless it has
certificate of insurance into which a change has been entered on board, if a
change is required to have been entered in the certificate of insurance
pursuant to paragraph (2) of the preceding Article; the same applies in the
following Article).

(H By HH FH EHE B AT IR BREE F O 427R)
(Presentation of Certificate of Automobile Liability Insurance)
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Article 9 (1) A person seeking a disposition as prescribed in Article 4 of the Road
Transport Vehicle Act or in Article 34, paragraph (1); Article 36-2, paragraph
(5); Article 60, paragraph (1); Article 62, paragraph (2) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 63, paragraph (3) and Article 67,
paragraph (4)); Article 67, paragraph (1) (only in relation to a change of user);
Article 71, paragraph (4); or Article 97-3 of that Act; or seeking a disposition
prescribed in Article 22-2, paragraph (3) of the Act on Comprehensive Special
Zones (Act No. 81 of 2011) must also present certificate of automobile liability
insurance to the competent administrative agency (or to the Light Motor
Vehicle Inspection Association, if Article 74-4 of the Road Transport Vehicle
Act apply; the same applies in the following paragraph through paragraph (5));
provided, however, that if a safety regulations conformity certificate has been
submitted pursuant to Article 94-5, paragraph (8) of the Road Transport
Vehicle Act and a person seeks a disposition as prescribed in Article 62,
paragraph (2) of the Road Transport Vehicle Act or seeks a disposition as
prescribed in Article 22-2, paragraph (3) of the Act on Comprehensive Special
Zones, instead of presenting certificate of automobile liability insurance, the



person may submit a copy of that certificate of insurance prepared in the way
that Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
prescribes.

2 AHEAXOHZEIZBNT, FEALOLSZ2 T LD LT 2FIFT. BT TEDD &
ZAIZEY . RBRESHICEFEL T, U EH B HEREERERERREEAF ISR T &
FIHZ BT (B 1F QB 2 (5 19 2 7B £ O o 16 #His(E o B 2 F H]
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F VI O B Gk I HALPERE RS (RIE K OV U IEIC IR T DR ERAF S BIRE R ) & W
2, ) IREFT LN TE D,

(2) In a case as referred to in the main clause of the preceding paragraph, a
person seeking intends to receive any of the dispositions as referred to in that
clause by entrusting the insurer, pursuant to Cabinet Order, may provide a
vehicle registration agency as referred to in Article 7, paragraph (4) of the
Road Transport Vehicle Act (in paragraphs (3) and (4), referred to as a "vehicle
registration agency") with the information required to be given on a certificate
of automobile liability insurance by electronic or magnetic means (meaning by
using one of the means of employing an electronic data processing system or of
otherwise making use of information and communications technology which
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
prescribes).

3 HIEOKEIC KV BB EHE H R A O BRAE A I GE 3~ & SR D B 1 AL B
BeBIICRfL SN Tc & & X, FH—HALXDWS 22T K 9 LT 58T, YZHEHEEE
HEE B ORBRGE A 2 M ATBUT ICIRR LT b D L B2 T,

(3) If the information required to be given on a certificate of automobile liability
insurance is provided to a vehicle registration agency pursuant to the
preceding paragraph, a person intends to receive any of the dispositions as
referred to in the main clause of paragraph (1) is deemed to have presented
certificate of automobile liability insurance to the competent administrative
agency.

4 HIHEOLGEIZEWN T, BZITBUTIX. BEIGEHRQEERE IR L, BH LR EE S TE
HHEZAIZEY, BELRFEHARZT LD LT D,

(4) In a case as referred to in the preceding paragraph, the competent
administrative agency is to confirm the necessary information by inquiring of
the vehicle registration agency pursuant to Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.

5 UEATEUTIZ, BB HEBEFEERERRGEHEOR T XIIZ DG LORHA v e
X, FHOL G E LIRS O LT D, EEEE AR L HASRE - HICHET
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(5) The competent administrative agency is not to make the disposition referred
to in paragraph (1) if certificate of automobile liability insurance is not
presented or a copy thereof is not submitted. The same applies if the coverage
period appearing on the certificate of insurance that has been presented for an
automobile other than a light motor vehicle not subject to inspection as
prescribed in Article 58, paragraph (1) of the Road Transport Vehicle Act or
appearing on the copy thereof that has been submitted does not fully overlap
with the entire period running up to the day that the validity to be entered in
the automobile inspection certificate, the validity of permission for temporary
operation, or the validity of permission for operation for forwarding the
automobile to a certain location, expires.

6 GEMEXRHEEEFIVEUSRO HE —HOMEID X0 RZ2EEEAERE AR OMR 2 L
BEEORZMZFERL L9 LT 2FITFENEFH LMK O =F—HOFEE B 8 B F
EHITX LT, AR AR —+ 40 B+ —HOREIL X0 S RED
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EREELRRFEAZE 27 LT e 57220,

(6) A person seeking to request the issuance of a safety regulations conformity
certificate and a safety regulations conformity sticker pursuant to Article 94-5,
paragraph (1) of the Road Transport Vehicle Act must present certificate of
automobile liability insurance to a designated automobile maintenance facility
as referred to in Article 94-3, paragraph (1) of that Act, and a person seeking to
request the issuance of a certificate of inspection and maintenance pursuant to
Article 22-2, paragraph (11) of the Act on Comprehensive Special Zones must
present certificate of automobile liability insurance to a designated automobile
inspection and maintenance facility as referred to in that paragraph.

7 EEHBEEHFEEST L AEOBEICL AR AN RNE &, IZORTERH D
7= B B PR I B AT AR BRG] S Rl ST RBR I 23 . 2 D B > & 1 I 2 HL
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(7) Notwithstanding Article 94-5, paragraph (1) of the Road Transport Vehicle
Act, if certificate of automobile liability insurance is not presented as under
the preceding paragraph; or if the coverage period given in the certificate of
automobile liability insurance that has been presented as under that
paragraph does not overlap with the entire period that runs from the day on
which the certificate of insurance is presented until the day that must be
entered, when a safety regulations conformity certificate is submitted pursuant
to Article 94-5, paragraph (8) of that Act, as the date on which the validity of
the automobile inspection certificate provided for in Article 61, paragraph (1)



of the Road Transport Vehicle Act expires (in the next paragraph, this period is
simply referred to as the "validity of the automobile inspection certificate"), a
designated automobile maintenance facility must not issue a safety regulations
conformity certificate or safety regulations conformity sticker.

8 FRERMEHFEE L. HAHEHOBEIZLDRADRNE E, IZDRTRNHD
7= B B B T I AT ORBR A S FR s S U RBR I 23 2 D B 5 b 3% R B A
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(8) Notwithstanding Article 22-2, paragraph (11) of the Act on Comprehensive
Special Zones, if certificate of automobile liability insurance is not presented as
under paragraph (6); or if the coverage period given in the certificate of
automobile liability insurance that has been presented as under that
paragraph does not overlap with the entire period that runs from the day on
which the certificate of insurance is presented until the day that must be
entered, when a person applies for an extension of the validity of an automobile
inspection certificate pursuant to Article 22-2, paragraph (1) of the Act on
Comprehensive Special Zones and attaches a certificate of inspection and
maintenance, as the date on which the validity of the automobile inspection
certificate expires, a designated automobile inspection and maintenance

facility must not issue a certificate of inspection and maintenance.

(PrBRAR E)
(Insurance Stickers)
FILGOZ RS, BARTSAME BB E, JEEIEAT B S AR E R ak B B
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Co ) IZOWTHLEE -HOBEIZ LV BB EEERESLRRGEAEL LM LT
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Article 9-2 (1) If an insurer issues certificate of automobile liability insurance
pursuant to Article 7, paragraph (1) for a light motor vehicle not subject to
inspection, a motorized bicycle, or an automobile registered in a contracting
state (meaning an automobile registered in a contracting state as provided in
Article 2, paragraph (2) of the Act on Special Measures for the Road Transport
Vehicle Act to Coordinate with the Implementation of the Convention on Road
Traffic (Act No. 109 of 1964); the same applies hereinafter), the insurer must
issue an insurance sticker to the policyholder.

2 MRBAE=ICIE, BLRBEBESTTEDDE ALY, RO T3 2R %2 &
RTDHHLDET D,

(2) An insurance sticker must indicate when the coverage period expires,



pursuant to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.

3 REBAEEOAZMIMIL, RERBIF L FR—& 92,

(3) The validity of an insurance sticker is the same as the coverage period.

4 PRERZERIE L, 1%59&@575#}5&9%L BIE L, XZ OB REE L 72o7 E'A%O)
il AW S TED HHEITIE, RS LT, OB ERDD ZENRT
x5,

(4) If an insurance sticker is lost or damaged or becomes difficult to decipher, or
in a case as prescribed by Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism, the policyholder may request the insurer to re-issue
the sticker.

5 MRRIEFEOHEAZ OMIRBRIEZICET 2MEB L, B LZ@ERTTED D,

(5) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
provides for the format for insurance stickers and other details of insurance

stickers.

B = &Eﬂ%%?ﬁ%i JRENEE AT B R K OVRGR [E B gk B B i 3, B A2
HAETEDDE A . RBIEERELE R R LR 7L?}’L . Jiﬁ/:r AL TR 67
VY,

Article 9-3 (1) A light motor vehicle not subject to inspection, a motorized bicycle,
or an automobile registered in a contracting state must not be put into
operational use unless it displays an insurance sticker pursuant to Order of the
Ministry of Land Infrastructure, Transport and Tourism.

2 PRERERFIR. SMA T RAME BB EL, %R EhBEAT B s R ST R R [ B Bk B
@EH%@@EN%%%E%E\ﬁ%%ﬁﬁ%ﬁﬂimﬁlﬁﬁ%%ﬁuﬁmbfm
IRBTRUN,

(2) It is prohibited for an insurance sticker to be displayed on a light motor
vehicle not subject to inspection, motorized bicycle, or automobile registered in
a contracting state other than that for which the sticker is issued.

3 AR &Rt Lo R R, BAIT SR B B EL, BN B R H TR E
Bk E B EICFR L TR B 20,

(3) It is prohibited for an insurance sticker whose validity has expired to be
displayed on a light motor vehicle not subject to inspection, a motorized bicycle,

or an automobile registered in a contracting state.

(B B B H EHE AR L RE I 3 X O R =)

(Certificate of Mutual Automobile Liability Insurance; Mutual Insurance
Stickers)

FILERON FHERMOELEZO _OFEIL, BELFICOVWTENTLS, 20581
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Article 9-4 Articles 7 and 9-2 apply mutatis mutandis to mutual liability
insurance. In such a case, the term "insurer" in those provisions is deemed to
be replaced with "cooperative"; the term "insurance premiums" is deemed to be
replaced with "mutual insurance premiums"; " the term policyholder" is
deemed to be replaced with "mutual insurance policyholder"; the term
"certificate of automobile liability insurance" is deemed to be replaced with
"certificate of mutual automobile liability insurance"; the term "insurance
sticker" is deemed to be replaced with "mutual insurance sticker"; the term
"coverage period" is deemed to be replaced with "period of coverage under
mutual insurance"; the phrase "Article 22, paragraph (3) or (4)" in Article 7,
paragraph (3) is deemed to be replaced with "Article 22, paragraph (3) or (4) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph (1)"; the term
"liability insurance" in paragraph (6) of that Article is deemed to be replaced
with "mutual liability insurance"; and the phrase "Article 7, paragraph (1)" in
Article 9-2, paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 7, paragraph
(1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-4".

FIEOH BB ORKIDHRE SN TWD BEBEIZHR DI FNELOFEILELOBED
BWHIZHOWTIE, BNAEK (A LzET, ) | FEAFORH LT CICFESEE —HM D
F_HETKROFELENSENEHE TORET BB HEBFHERERREENE) &
oD% TEEHEEFEREFALFENE] &, FN\SETP THIRE H LHD501

MELRDOMICB W THEMT2HERE H) &, BILEHE HP kRatt) &b
H01E AL L. FSRBIE, HEEEOHE/NET RREIM] L& 25 oid T
W 92,

Article 9-5 (1) To apply Articles 8 and 9 to an automobile for which a contract for
mutual liability insurance has been concluded, the term "certificate of
automobile liability insurance " in Article 8 (including the heading), the
heading of Article 9, and paragraphs (1) through (3) and paragraphs (5)
through (8) of that Article is deemed to be replaced with "certificate of mutual
automobile liability insurance "; the phrase "paragraph (2) of the preceding
Article" in Article 8 is deemed to be replaced with "Article 7, paragraph (2) as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-4"; the term "Insurer" in
Article 9, paragraph (2) is deemed to be replaced with "cooperative"; and the
term "coverage period" in paragraphs (5), (7), and (8) of that Article is deemed
to be replaced with "period of coverage under mutual insurance".

11
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(2) To apply Article 9-3, paragraph (1) to a light motor vehicle not subject to
inspection, motorized bicycle, or automobile registered in a contracting state
for which a contract for mutual liability insurance has been concluded, the
term "insurance sticker" in that paragraph is deemed to be replaced with
"mutual insurance sticker".

3 HNEFO=ZF _HEOE —HOBEIL EHFEREIZOWTHERNT L,

(3) Article 9-3, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to mutual
insurance stickers.

(i I B4 )
(Exclusion from Application)

g BAEEKOELEPORIGE TOREILZ. EZOMOES TEDDLE DB T
D D ES AT BEO T OET OIS 2 BE L ONER CERKE (I Z+E4E
EREEN+75) X DER, EREXE (B HANEERFEE N+ =75) ItLD
HEYHE R O OO — @O MIMT 25525, BLTRL, ) HSAOLHFHO
FITBWTHTO I 2 BB EIZOW T, @A LRV,

Article 10 Article 5, and Article 7 through the preceding Article do not apply to
automobiles put into operational use by the State or any other person that
Cabinet Order prescribes, for the activities or purposes that Cabinet Order
prescribes; nor do they apply to automobiles put into operational use only in
places other than roads (meaning places made accessible to general traffic,
including roads as defined in the Road Act (Act No. 180 of 1952) and
motorways as defined in the Road Transportation Act (Act No. 183 of 1951); the

same applies hereinafter).

(PR - LB ERAMER)
(Insurance/Mutual Insurance Exemption Stickers)

FtaoZ EbZ@KEZ, ELLEETTEDD L IAICLY ., AiROBE D
%2 T DA AN B B VR ENEA B (B TED D b O K ONE LIS D
Gt ORI BNTEITORIZHET 2 b DR, ) T2 T, RAEFIIK L THRER -
HHEBRIME TR 2 2 L2 iU Ze 7220,

Article 10-2 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
must issue an insurance/mutual insurance exemption sticker to a person in
possession of a light motor vehicle not subject to inspection and to which the
preceding Article applies, or of a motorized bicycle (other than one as
prescribed by Cabinet Order or one that is put into operational use only in
places other than roads), pursuant to Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism.
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2 PrRBR - EFEBIMEREOADBIMIT, ELREE T TED D,

(2) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
prescribes the valid period for an insurance/mutual insurance exemption
sticker.

3 HHITHIET DA KRR BB & OURERERAT B iR, B LR E T TED
HEZAITEY, PRER - LWERRIMETE 2 RoR LT L, EToORIZHEL Tix bk
[

(3) It is prohibited to put a light motor vehicle not subject to inspection or
motorized bicycle as prescribed in paragraph (1) into operational use unless it
displays an insurance/mutual insurance exemption sticker pursuant to Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism.

4 ISR NI KO ILEN NI =5 “H M OB =HOBEIX, PRI -
HFEBRIMERE IOV THERT D,

(4) Article 9-2, paragraphs (4) and (5) and Article 9-3, paragraphs (2) and (3)
apply mutatis mutandis to insurance/mutual insurance exemption stickers.

B BBEAEFEREEERREOR VBB ERFRERELERN
Section 2 Contracts for Automobile Liability Insurance; Contracts for
Mutual Automobile Liability Insurance

(R KX OB AR 3 D 55K)
(Contracts for Liability Insurance and Mutual Liability Insurance)

Ft—% BEERROZBRIZ, FEROBREICLI2MEEOEEREO BTN EL T
HBEIZEBWT, ZhIZX2RAEZEOHEETROERLRE b X OWEE I L THREBKED
HEZA IR LEDO NI K DEEE OBREFLRRSAENTAMT LI L2 L.
RIRZRIF DIRRBSFLITRREL 2 A ) 2 2T 52 LIk DT, 20 NhE4ET
Do

Article 11 (1) A contract for liability insurance becomes valid when the insurer
agrees that, if a person in possession becomes liable to compensate for damage
as under Article 3, it will indemnify the damage that the person in possession
incurs due to that liability, as well as the damage that the driver incurs due to
liability in the event that the driver must also be held liable to compensate the
injured party for damage; and the policyholder agrees to pay insurance
premiums to the insurer.

2 BEEEFORML, FH=500BEIC L 2RAEOBEEREOBENEAE LILLEIC
BWT, ZHICE2RAZEOEERVEEE G X OHEE I L CTHEREOELZ
BAIRZLEDINICLDBEHEOBEFLZMAEN TAMT HZ LA L., BFRNE
DHGICIEFREEZ TN 22T 2 28I 2T, 200 hE4T 5,

(2) A contract for mutual liability insurance becomes valid when the cooperative
agrees that, if a person in possession becomes liable to compensate for damage
as under Article 3, it will indemnify the damage that the person in possession
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incurs due to that liability, as well as the damage that the driver incurs due to
liability in the event that the driver must also be held liable to compensate the
injured party for damage; and the mutual insurance policyholder agrees to pay

mutual insurance premiums to the cooperative.

BTk BEEARBROZIE, BEIE @ 2 & ISR L2 TR 6w,
Article 12 A person must conclude a separate contract for liability insurance for
each automobile.

(PRBR &%)
(Amount of Insurance Coverage)

FH=% BEERBRORREHIT. BT TED D,

Article 13 (1) Cabinet Order provides for the amount of insurance coverage
under liability insurance.

2 AHEHOBEICESETESEAHEL, XIFHETHEAICB N T, BA T, HiZB
B ONEAT DEEBUZ EALRBR ORI DGR ST 5 HEJHIZ DV T O EALR RO PRER
B A MRLHNE OISR KD AR H ORREE & T 5 72 OB E £ OS54
il E SUFTBAEIAE O PO RME 2 EH 5 2 LN TE D,

(2) Upon the enactment or amendment of Cabinet Order based on the preceding
paragraph, Cabinet Order may prescribe the necessary measures for changing
the amount of insurance coverage under the liability insurance associated with
an automobile insured under a contract for liability insurance that has already
been concluded at the time that the Cabinet Order enters into force to the
amount of insurance coverage provided for after the enactment or amendment,
and may prescribe any other necessary transitional measures to coordinate
with the enactment or amendment thereof.

(o H)
(Release from Liability)

FHUE REBESE, BN RO ZICHET 2HEERE . RIREOFE IR R
FOEBIZEOTAELZBEEICONTOR, TAMOEDEZHRND,

Article 14 Except as prescribed in Article 82-3, an insurer is only released from
liability to indemnify damage if it arises due to the bad faith of the

policyholder or the insured.

(FRIE4 DFER)
(Claiming Insurance Proceeds)
BTSe BRORBRE L. EFE IO T O HREREHICOVWTHOA I Z2 LEREICE
WT DI, PRSI L TIRRE DI EFERT L2 LN TE D,
Article 15 The insured may file a claim with the insurer for insurance proceeds,
but only to the extent of the damages that the insured has paid to the injured
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party.

(PR 5 R EF R ERE O K)
(Filing a Claim with the Insurer for Damages)

FHHAR BEROBHEICL LA EDREREOBRMEN A LIZ L T, HEEIL
BATEDDELEIAIZED, RBRESHICK L, REREGFHOIRE IV T, HERER
DX H 72T REZEZFHRTH LN TE S,

Article 16 (1) If a person in possession becomes liable to compensate for damage
as under Article 3, the injured party may file a claim with insurer for the
insurer to pay the injured party damages of up to the amount of insurance
coverage, pursuant to Cabinet Order.

2 WRBRE D ELTICTHEORELZ LG EICB W T, RS HIRBRE 26 L T
ZORELTAM LI LT, KRS, ZOTAM LIZ@BEOIREICB W T, #
EFIHT DRHDIADFEF i b,

(2) If the insured compensates the injured party for damage and the insurer
indemnifies the insured for that damage, the insurer is released, to the extent
of the amount for which it has indemnified the insured, from the obligation to
pay the injured party as referred to in the preceding paragraph.

3 HHOBEIZ LV RSP ERT I L CHERERO L EZ L L 1T, #
B IR E OEBEIC L SO THENE UHGEERE ., RS, ETLA
MR DRIN IS T PRRF 12X L THEEZ TAM LI D L AT,

(3) Unless damage has arisen due to the bad faith of the policyholder or the
insured, if the insurer pays damages to the injured party pursuant to
paragraph (1), the insurer is deemed to have indemnified the insured for
damage based on the contract for liability insurance.

4 RERSHIZ. RREBRE I RRE OEEIC LSO THENE LG EITB VT,
FHEOBREIZ LV EEE IS L THREBEHO A Z Lo i3, TOXSTe
FUZTHOWT, BUFFIZH L CTHiIfEZRD D 2 &N TE D,

(4) If damage has arisen due to the bad faith of the policyholder or the insured
and the insurer has paid damages to the injured party pursuant to paragraph
(1), the insurer may claim the government to compensate it for the amount it
has paid.

(IRZEIC L 2 HEFITR D RRE S DIRE)
(Limit on Insurance Proceeds and Damages for Missed Work)

FHIRED T RSN BIRIEE TR LTS 9 NERBRA IXATSE —HOBEIZ
KO BEEEICK U CSHh O N EFERHEH B HA\KoUE —HEekE, LT [k
%] L), ) O BLWEENEREO-OHBHT LI LN TERVWI LIZKHHE
HEXEDOMOBETED HEFIMRDLE 7L, BT TEDIHELIRE L T2,

Article 16-2 The insurance proceeds that the insurer is to pay the insured and
the damages that the insurer is to pay the injured party pursuant to paragraph
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(1) of the preceding Article (hereinafter, except in Article 28-4, paragraph (1),
referred to as "insurance proceeds and damages") to compensate for damage
due to the injured party's inability to work while in recuperation or for any
other damage that Cabinet Order prescribes are limited to the amount
prescribed by Cabinet Order.

(FCHL I HE)
(Criteria for Payment)

EHASFO= RS, RIREGEZ D L &1E, BT, BEREFELXMEEDORIC
E + 228K E R OB RE N E D D AR (DL T3] v, ) IT9E
DT INEIZIDRITHITR B0,

Article 16-3 (1) An insurer must abide by the criteria for payment that the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime
Minister set (hereinafter referred to as "criteria for payment") when paying
insurance proceeds and damages, and must make separate payments for death,
residual disability, and injury.

2 [EHEAZWKEKONEBREKEIL, ATEOBEIC L IEEZED L5512,
NIRRT SN DTSR D LB A IR L T, ZNEEDRITIER B2, Zh
EEETLHEG. FEE T2,

(2) When setting the criteria for payment pursuant to in the preceding paragraph,
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime
Minister must take into consideration the need to ensure fair and prompt
payment. The same applies if they change the criteria for payment.

(Ei D 2AF)
(Delivery of Documents)

FHARZON  RREHIE, RREFEOFE RN OO L XX, B, HLZmeE
T NEFESTEDD EZAICLY, IREEOHMEZ DM O E A ®E S - NEI
BCEDDFHZ LR Lo F i & 25450 K2 AT DT IR SO EE 124 LS
TR B 720,

Article 16-4 (1) When a claim is filed for insurance proceeds and damages, the
insurer, without delay, must deliver to the insured or injured party that has
filed the claim a document giving an outline of the criteria for payment and
any other information that Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism and Cabinet Office Order specify, pursuant to Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet
Office Order.

2 (RBRStHIE. RRGFEOII AT O & &%, Bk, BL@EES - NENS
TEDDLEZAICLY, HIOTRRESOEKE, RBEEEO YT 55, Uik
TRICEEZE 2 &HIlr L7 B R 2 O O PRREF O SHNCET 52 BHERFH THHO TEH
TREES - WESTED D b O &2Fe# Lo &2 ATEICHE T DRERE2 1T o7
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PRBRE ST FE B ISR LR T TR B 7wy,

(2) Having paid insurance proceeds and damages, an insurer, without delay,
must deliver to the insured or injured party that has filed a claim as prescribed
in the preceding paragraph a document detailing the amount of the insurance
proceeds and damages paid, the applicable grade of residual disability, the
reason for the decision that that grade is applicable, and any other material
information concerning the payment of the insurance proceeds and damages
that Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
Cabinet Office Order specifies, pursuant to Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order.

3 MREREtIE. HEREELHFICRET 2 FHDOERANH O & TOMODEEHIZ &
DIRBREHEZ A DR L Lc e Eid, Bk, BLREES - NEFSTE
WHEZAICEY, K EfTDRWI EE LEERERE L EmE S - HICHET
il R EAT O TR AT EZ LM L 2T TR b7,

(3) On deciding not to pay insurance proceeds and damages because there is
evidence of circumstances as prescribed in the proviso to Article 3 or based on
other grounds, an insurer, without delay, must deliver to the insured or injured
party that has filed a claim as prescribed in paragraph (1) a document giving
grounds for not paying the insurance proceeds and damages, pursuant to Order
of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet
Office Order.

4 RERESHIZ. AIZHOBREIC L 2FEHORZMFIIRAT, BIRTED D EZAIZED,
PR S EF DA 215 T, H%EEICEH T N FH L B 115 OO 4
M4 2 HEE OMOFHRIEE O 2RI 2 HIETHHO TE LAZ@E T - WHEI
TCEDDLHDIZLVRMET 22N TE D, ZOHEITBNT, YERRESHIT,
UHEERERZMN LD L BT,

(4) With the consent of the insured or the injured party and pursuant to Cabinet
Order, in lieu of delivering a document as under one of the preceding three
paragraphs, an insurer may use one of the means of employing an electronic
data processing system or of otherwise making use of information and
communications technology which Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order prescribes, to
provide the relevant person with the information that it is required to give in
that document. Having done so, the insurer is deemed to have delivered the
relevant document.

(EmICX5HH%)
(Written Explanations)
FHARNEOR RESMIE, BIERSE HIE —HOBEIC LD EFEREZ LM LIERICE
WT, BRIRBRE ST EE NS, EHZmE S - AR TED DL EZAICLD, &
HIZE Y, REREFEOSINMCEAT 2 HELRFH (FRE _HOE L& @EE S - WHEKI
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TCEDDLFHZIRS, ) THOTEHLLZHEES - WHITTED Db OXILFRSES
“HICHET A X2 TbnZ b & LEEEBOFEM TCH O CE LR @BES - WHRII
BTEDDLLDIZOVWTIHZRO bz & &%, REARBEICHET 258 %2R &,
R EmES - WEFS CTEDD EZAICE Y, YEilHE RO -FICH L, EEHIC
LU, YA EZ RO ONT-FEEZBA LT ooy, 2720, Yz 2k
DIEFDRE DL L &1L, HFEUADOFIECIVERATLZ LN TE D,

Article 16-5 (1) Except as prescribed in the first sentence of the next paragraph,
if, after the insurer delivers a document pursuant to paragraph (2) or (3) of the
preceding Article, the insured or the injured party asks the insurer, in writing
and pursuant to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism and Cabinet Office Order, for an explanation of material information
as prescribed by Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism and Cabinet Office Order with regard to the payment of insurance
proceeds and damages (other than information as prescribed by Order of the
Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office
Order which is referred to in paragraph (2) of that Article), or for an
explanation of the details prescribed by Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order with regard
to its grounds for not paying the insurance proceeds and damages as prescribed
in paragraph (3) of that Article, the insurer must provide a written explanation
of this to the insured or injured party asking for the explanation, pursuant to
Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
Cabinet Office Order; provided, however, that the insurer may provide an
explanation other than in writing if the person asking for the explanation
consents.

2 fRBREHHIE. BTEOBEIZ LV G A2 RO b GE Th O TH =F ORI &
RBIZETLIBENRH D &S TOMIELRBRAH 5 & 1T, Yk kd b
FHREREOEH UL —HMIZOWTHHZ LW ENTED, ZOHAICEBWT, Rk
SfHE, S E L2V EROEOBEM Z250# Lo Em A2 Ykt 2 RO T F TR L
T IEIR B 7Ry,

(2) An insurer may decide not to explain all or some of the things that it has been
asked to explain pursuant to the preceding paragraph, if explaining something
it has been asked to explain could do unreasonable harm to the rights and
interests of a third party or if there are any other legitimate grounds for it to
decide not to give an explanation. In such a case, the insurer must deliver a
document indicating that it will not explain these things and giving the
grounds for not explaining them to the person requesting the explanation.

3 H—HOBEIZ X 2 UIATHEOBIEIC L 5 FEE O (REIZBWNT TEH]
F] W, ) E BFHOBEICK VBB ZROO N ANLEE L T=+HUN
W2 L2 TR 6720,

(3) An insurer must give an explanation as under paragraph (1) or deliver a
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document as under the preceding paragraph (in the next paragraph, this is
referred to as an "explanation, etc.") within 30 days, counting from the day the
explanation is asked for pursuant to paragraph (1).

4 PRERSFIE., FHLHE Lo RE-EOMIEYS 2B X0 iR E T 2 BN
PAEEZTHZENTERNE ST, FEICHET 2HMAIC, F-HOBEICK Y
HEZROTFITH L, FmICLD, AiEICRET 2 HBENICY il E L3252 &0
TERWHEE RO EO IR Z @ L2 uide 5720,

(4) If an insurer is unable to provide an explanation ,etc. within the period
prescribed in the preceding paragraph due to the difficulty of clerical
processing or any other legitimate grounds, it must notify the person asking for
the explanation pursuant to paragraph (1), in writing and within the period
prescribed in the preceding paragraph, of the reasons it cannot provide an
explanation , etc. within the period prescribed in the preceding paragraph and
of the time limit by which it will provide an explanation, etc.

5 R thix, H-HoOBEIC L 2 EmICE DM, HOHEIZ L 5 FHim DR
XAFRTEOBEIZ X5 EFEIC L @M (LT HREEICL20H%] Lo, ) Ik
T, BIRTEDD EZAIZEY , BIRRE I EE ORG24 T, YikEmIZ i
TR X R A E R WL A L T 2 TEE OO FEE(E OBk AR AT 2 0
EChOTELZWEES - NENSTEDLILDICLVREMETHIZENTEDS, 20
GEIlBWT, kRt FEICKO2HHFELIT O LD L HRRT,

(5) With the consent of the insured or the injured party and pursuant to Cabinet
Order, in lieu of delivering a document as under paragraph (2) or notifying a
person in writing as under the preceding paragraph (hereinafter referred to as
providing a "written explanation , etc."), an insurer may use one of the means
of employing an electronic data processing system or of otherwise making use
of information and communications technology which Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order
prescribe, to provide the relevant person with the information that it is
required to give in the document. Having done so, the insurer is deemed to

have provided a written explanation ,etc.

(CCHAE D@ )
(Report of Payment)

BHAREOR RRESHIE, RREEOSHAOWE E A M D LBEERFFICE N D L L
TELREBATCTED LT EOMOBFICEHAL., RREEL O L& ITH+
ARNEOMNE —HOBEIZL2FEBOLRN 2 Ll i, BiFnd, BLREESTE
WHETAIZEY ZOEZETAZEKREIZETHRTIER G720,

Article 16-6 Having paid insurance proceeds and damages or delivered a
document under Article 16-4, paragraph (3) in connection with a death or other
damage that Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism prescribes as giving rise to an especially high necessity for the insurer
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to properly pay insurance proceeds and damages, the insurer must report this
to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism without delay,
pursuant to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism.

(H 22 im R EIT % 2 F )
(Notifying the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism)

FHAREOE  PORBRE I ER 1T, RS X D 0RERE 5 O S SIS D
FHECEAL, WOWTHNCEYT HEEZERH L & X, BEREBEBREICHL, Z20
FEELPLHDLZENTE D,

Article 16-7 If one of the following facts is true of an insurer's payment or
payment procedures for insurance proceeds and damages, the insured or the
injured party may notify the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism of that fact:

— RGO I IEEIZE D TRV E &
(i) the insurer's payment of insurance proceeds and damages does not conform
to the criteria for payment;

=BT ARRONE—HNOHE =HE TOHEICLDFmMDOZM 2T HO>TN RN E &,

(i1) the insurer does not deliver a document as under Article 16-4, paragraphs
(1) through (3);

= HPAFOLFE -HOBEIZXL LM, RRE ZHOBEIZ X D Fm DA Xix
FZBEIEOBEIZ L2 BMETOTVRNE X,

(iii) the insurer does not provide an explanation as under Article 16-5,
paragraph (1); deliver a document as under paragraph (2) of that Article, or

give notice as under paragraph (4) of that Article.

(%)
(Instructions)

FHHAREON EHELZBKREL, HHAKOROHEICLLBHRIHOTEE, AR
HEIZ L DHHRHOTGEEDOMOGEITIHE N T, RREIC X D IRERE % D SCHA
XIFHINAR D FHNFERETONTIUNICHEYLT D RO D & X3, YRR
Zxt U, KHEIEITHE DT 3FA, HHARKONE —EHNOHE HE TOHEIZLLFHF
0 DA ANTFH A ANEFEOHE—HOBEIZ L 28, FEE HOBREIZ X 2EFEmO
ZHE L IIFASEENEOBREIC L2 EME T _XEFOHRRET LD LT D,

Article 16-8 (1) Having received a report as under Article 16-6, having been
notified as under the preceding Article, or in any other case, on finding that
the insurer's payment or payment procedures for insurance proceeds and
damages fall under one of the items of the preceding Article, the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism must instruct the insurer to
make a payment in accordance with the criteria for payment; to deliver a
document as under Article 16-4, paragraphs (1) through (3); or to provide an
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explanation as under Article 16-5, paragraph (1), deliver a document as under
paragraph (2) of that Article, or give notice as under paragraph (4) of that
Article.

2 EERZ@KEL, ATEICHET 2R a21T o/ & &3, Bz <, WEREREZ
ZOEEZBEA LR TIITR B0,

(2) Having given the instructions prescribed in the preceding paragraph, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism must notify the Prime
Minister of this without delay.

3 EHEZ@mKEIX, F-HICHET 2R T RSN, EYREHN < T
EOFRICWED RO ZIL, TOEZRRTDHLIENTE S,

(3) If an insurer that has been instructed to do as prescribed in paragraph (1)
fails to do as instructed and is without a legitimate reason for failing to do so,
the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may disclose this
to the public.

4 EERZEBEKRKEZ, FHOHET 2 HEREZ T RRESES, giEOBEICLY £
DIERIZEDRINOTEBEARINEHIZEBNWT, ok, EYRIEHN R TEDOHR
IR DB L & Dl olc b i, YERRSII L, TOERIRLEEL &
LHREZLEMTHIELNTE D,

(4) If, after its failure to do as instructed has been disclosed to the public
pursuant to the preceding paragraph, an insurer that has been instructed to do
as prescribed in paragraph (1) fails to take measures to abide by the
instructions and is without a legitimate reason for failing to do so, the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may order the insurer to take
measures to abide by the instructions.

5 EEARZWKEIL HoHIIHET2AKRIIAMREICHET 25T &35 L
XX, HorLH, NERBERKEOREZSL LD LT 5,

(5) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism must first gain
the consent of the Prime Minister before making a public disclosure as
prescribed in paragraph (3) or giving an order as prescribed in the preceding

paragraph.

(BB AEE—HOBEIL X 5\ EREHO SISOV TOEITH)
(Due Date for Performance as Regards Payment of Damages under Article 16,
Paragraph (1))

FHAREZOIL RERESHIZ, BHARE -HOBEIC L2 EERMERO I OFE RN H
DTt HikahRIHR D BENBEOETIC L 2 FH M O Y BREREROMRE LT 57
DOICLE LRI ARIE T 5 £ Tk, BEORLEADR,

Article 16-9 (1) An insurer is not liable for delays following receipt of a claim for
the payment of damages under Article 16, paragraph (1), until the necessary
period of time has passed to look into the accident caused by the operation of
the automobile subject to the claim and verify the damages.
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2 PRSP ITRICHE T 2R Z T A7 DICBERFELITOICHTZD , #FHEHEN
ENREARCYEMELHT, LIS R o G81iE, RIREMHIZ, 2
AT KV BEFHEE O S Z B IE L 72 HIRIZ >\ T, BiFOBEMEZADR,

(2) When an insurer is conducting the necessary investigations to look into an
accident as prescribed in the preceding paragraph, if an injured party, without
a legitimate reason, interferes or fails to comply with the investigation, the
insurer is not liable for delays that arise during the period that the payment of
damages is delayed due to the interference or failure to comply.

(B FE & (TR D I E4)
(Provisional Payouts to Injured Parties)

FHtk RAEED. BEERROZKITIR D BB EOIEITIZ LD Tl A O Em SUTH IR
EELEZEEE, HEFIZ, B TEDL L IAICLY, RBRStHIZH L, BB TE
D 5 BRHE H T RNRE —HOBEIZ LD EFREFHDO IO DO ER L LTHA
INRXZLEEFERTDHIENTE D,

Article 17 (1) If the death or bodily injury of another person results from a
person in possession's operation of an automobile covered by a contract for
liability insurance, the injured party, pursuant to Cabinet Order, may file a
claim with the insurer for it to pay the injured party the amount that Cabinet
Order prescribes as a provisional payout to pay damages under Article 16,
paragraph (1).

2 RS, AIEOFERNH O L & X, BF2< ., FERIR L2882 bR T
TR 6700,

(2) On receipt of a claim as referred to in the preceding paragraph, an insurer
must pay the amount of money subject to the claim without delay.

3 fRBREtIE. FH-HORESO SN L ) NS HEEREF LB LI, £
DX TS OBBELFHERTHZ LN TE D,

(3) If the amount of a provisional payout as referred to in paragraph (1) exceeds
the damages to be paid, an insurer may demand the return of the part in
excess.

4 RS, RAEEOREREOEMLNRBE LRSI EICEB W T, HF—HOK
W% o7 L ZiE, ZOIDTBFIT OV T, BUFFIZH L THifEZ R 5 Z &
NTED,

(4) If an insurer makes a provisional payout referred to in paragraph (1) but the
person in possession is not liable to compensate for damage, the insurer may
ask the government to compensate it for the amount it has paid.

(MDA R)
(Prohibition on Attachment)
BTN BEFASLE HEOHISE - HORTEICL S5 RET, ZELH2X5Z2EMNT
ERAAN
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Article 18 The right to file a claim under Article 16, paragraph (1) or paragraph
(1) of the preceding Article may not be attached.

(FE%h)
(Period of Prescription)
B BEARE-HRUOBE T ERE-HOBEIC KL 2F5RMEIT. —Fofmlc
EEIT. RN XD THET 5,
Article 19 The right to file a claim under Article 16, paragraph (1) or Article 17,
paragraph (1) is extinguished by prescription once three years have passed.

(fERRIZ B4 5 HE A 5 IH)

(Material Information Regarding Risk)

o5 REBRIEFEUSKICHET 2 HELRFHIL, BEERROZNICHSOTIL, Ro L

B ET 5,

Article 20 As regards a contract for liability insurance, the material information
provided for in Article 4 of the Insurance Act is as follows:

— EREREEEOHIEIC L D BB HERERE S L ITHEmE S, HOGBE (B
A RAERES CH S RE) AU EMNAOSEE I (FEE R S HICRB W T
EHT2HE 25T, ) ICHET HEROF Z ITERKAZBIZET 20O EIC
LB EFS (INOBRTFELREVWEARICHSTIE, EEES)

(i) the automobile registration number or vehicle number as under the Road
Transport Vehicle Act; the license plate number provided for in Article 446,
paragraph (3) of the Local Tax Act (Act No. 226 of 1950) (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 1, paragraph (2) of that Act); or the
registration number as under the Convention on Road Traffic (or, if there is
no such number, the vehicle identification number (VIN));

— O BSTEDDAHEHEOFE

(i1) the type of automobile, as prescribed by Cabinet Order.

(BEATARBR DK O fRBR5E)
(Cancellation of Contracts for Liability Insurance)
Bt BERROEHOLEEZ L, RIEHBIT55EIZRY . BERROZENZ
fEbRT 52 ZENTE D,
Article 20-2 (1) The parties to a contract for liability insurance may cancel that
contract only:
— YEHBENFRIHET 8B H L RO LE
(1) if the automobile comes to constitute an automobile as prescribed in Article
10;
= RBRERE P\ RE-HOREIC L D 5E
(i1) in a case under Article 28, paragraph (1) of the Insurance Act;
= MEABHEICOW TSR TRR O K X ELILF ORI B MHERE SnTHB 0
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K LA —CThINZEORMEIVENLDTHLGE
(iii) if another contract for liability insurance or contract for mutual liability
insurance for the automobile is concluded, and the end of the coverage period
or the period of coverage under mutual insurance under that contract is the
same as or later than the end of the coverage period of the contract for
liability insurance that would be canceled;
W ZoME+HZ@E T TEDLSLE
(iv) in any other case that Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism prescribes.
2 BERROZBKIOYEERIT, TORNZEEICIVMEERL, LT OERMITHHIRS
a5 2 LR TE RN,
(2) The parties to a contract for liability insurance may not cancel that contract
by mutual agreement, nor subject the contract to a condition subsequent.

(EMEBHEIC L 2 KR OZN 1)
(Effect of a Contract Rescission That Is Due to Breach of Duty of Disclosure)

Bt —% RBRESZHNRE-HOBEICED,, RS BEERBROIRK 2 it bk
L7zl &, TOMERIT. RRERE DNREROEI 22 T 726 EE L TER DR
2. TN EET D,

Article 21 (1) If an insurer rescinds a contract for liability insurance pursuant to
Article 28, paragraph (1) of the Insurance Act, the rescission takes effect after
seven days, counting from the day that the policyholder is notified of the
rescission.

2 AIEOMEEROZN N ET D B AN PR (PRBRIESE AW —HICHRE ¥ 2 PR
WZWS, WEFEZHIZBWTHL, ) ZEAELLELEGICE, MES=+—5F _H
F—BOHEIr»rbLT, RREHIT, HEFLZ TAMT2H8ELZAS, ZOHAIC
BWT, RRSHEDEEL TAM LI E i3, RRBHEICH L, O TAMLTIZE
BOHNZFERT L ENTE D,

(2) Notwithstanding Article 31, paragraph (2), item (i) of the Insurance Act, if
any insured event (meaning an insured event provided for in Article 5,
paragraph (1) of the Insurance Act; the same applies in paragraph (3) of the
following Article) occurs before the day that a rescission as referred to in the
preceding paragraph takes effect, the insurer is liable to indemnify for the
damage. If an insurer provides an indemnity for damage in such a case, it may

require the policyholder to pay the amount of that indemnity.

(fERR D HIIN ST K 2 RKIDZEH)

(Amending a Contract Due to Increased or Decreased Risk)
B 4 PRBRMIRI T fERR SN L, SO LTc & 2 iE, BERBROEKIE, B
T2 fERIT S IE T 2 BAERBROBRICERE S iz b D & He T,
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Article 22 (1) If risk increases or decreases during the coverage period, the
contract for liability insurance is deemed to have been changed to a contract
corresponding to the new amount of risk.

2 PRBREKE SUTHARBRE 1S, DB PSRRI L7 2 & oz & &3, i
e <. ZTNERBRESEITEM LTI 50,

(2) Having become aware that risk has increased during the coverage period, the
policyholder or the insured must notify the insurer of this without delay.

3 PRERIIFE I fEBR AN U722 (SRR B AE L. RS E 2 TAM L
BEITB W T, RERZEAE SUTHIRRE D RTHO @A 2 B> T\ & &1, RERSH:
1L, BRERZBRIF KL, TOTAMLIEBEO XL ZFFRTLHZENTE D,

(3) If an insured event occurs after an increase of risk during the coverage period
and the insurer indemnifies for the damage, but the policyholder or the insured
has neglected to notify the insurer as referred to in the preceding paragraph,
the insurer may require the policyholder to pay the amount of that indemnity.
4 REREHEIZ, B HOBEITB W T, BRI Lz & i3, REREKE IR L,
HAETEDDEIAITLYEMT HHORBREI O ETERT L2 LN TE D,

(4) If risk has increased in a case as referred to in paragraph (1), the insurer may
require the policyholder to pay the amount by which it increases the insurance
premiums, pursuant to Cabinet Order.

5 MRERZEKFIL., FH—HOLGAEITBW T, RN Lzl &3, RSz L,
BATEDD L AL VDT 2HORBEIOREZFERT L ENTE D,

(5) If risk decreases in a case as referred to in paragraph (1), the policyholder
may require the insurer to refund the amount by which it decreases the

insurance premiums, pursuant to Cabinet Order.

(PRBRIE O H)
(Application of the Insurance Act)
Bt 2R BERBROEICHOWTIL, ZOEFEIZBHIBEROED DB D56 2k 1D,
RBRIES —&, B8 (FhHEZR<, ) KOBELEDHEIZX D,
Article 23 Except as otherwise provided for in this Act, Chapters I, IT (other
than Section 5), and V of the Insurance Act apply to contracts for liability

insurance.

(i B ONE AR )
(Reporting and On-Site Inspections)

F ot =%k EHIEZBEKEIL HH—F0DOHISRE COREDOHMATIZNERREC
BWT, ELRBEETTEDDLEZAICLY, RERSHICH L, BELRBROZEEICE
L#EE S, IZOMEIC, RRSIHOEEF, FEEITEOMOIERIZSLHAD
HAERBROEG ORI L IXRE, EEZ oot Hia s, & L IEERE
BRI S AZENTE S,

Article 23-2 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
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pursuant to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, may have an insurer report on liability insurance services, and may
have the relevant officials enter the insurer's place of business, offices, and
other facilities to inspect the state of its liability insurance services or its books
and documents and other items or to question the relevant persons, within the
limits of what is necessary for implementing Article 11 through the preceding
Article.

2 AHHOBREIC LY EARE TEMAE T 2WEBIL. TOH S E R T REAEZHER L.
BIfRE DFERN O L X, ZNEZIE R LR TNIER B0,

(2) An official who conducts an on-site inspection or inquiry pursuant to the
preceding paragraph must carry identification and present it at the request of
the relevant persons.

3 FHHICHET A ARE ITEM ORI, LEEEDOT-DICRO LN D &
ER L TIE7e 6720,

(3) The authority to conduct an on-site inspection or inquiry as prescribed in
paragraph (1) must not be interpreted as having being accorded for the purpose
of a criminal investigation.

(BERBROZEKINCET 2 EEOUER)
(Mutatis Mutandis Application of Provisions on Contracts for Liability
Insurance)
o+ =k0= FE+IEXPOEIGFE TOREIL, BEEFORMNITOVWTHERNT L,
ZOHBEITBWT, ZhbO#E (FE+X0F—HE 5%k, ) T EHE:Kk
MORK)) D0 TEELFORK) &, [BERBKE) o501 THETLR)
L. REBREE] Dol TIFeHE &, RBRatt) &hr0ix TEE &,
MRREEKFE ) LD THFERNE & THERRE] o201 MEEE]
&L MrBrE) LHDH0F THFE) L. (RBREeE) LHH01T THEFE%E) &,
MR L2001 TIFEHIR &, TREREH EH200T Mg HEe) &, 6
FAREO N THiIGE —H] LHHDIT 1B+ =50 =F-HITBWTHENTHH
+AREHE—H] &, HE_HNFONE—HEERE, LT £HL501L TUUT) &
WA AREORE TR TRIGE HEHIE=IE] L5001 1H _+ =50 =% 18
ICBWTHER T2 FALONE “HXIIE =W &, FHAREONRT [FHRED
W =1 &HLHDIE H =220 =86 —HITBWTHENTLH FAKOMNE =
H &, BHAFOEE SR OHEHAFONE—HT [FHHARFOME—HNGH
SIHHET) LHDHZ0F T8 250 HIIBWTHERT 8 HALONE —HE
MO =HET] &, FEAFOLHE =5 OELAFONE—HT THEHAZOL
F—IH] LH0E TE - =50 =8 HIBWWTERTLHHE - ANEOHREH)
L BHFARGFONE—HHT [FHREOR] Ebr01x TE_+ =50 ="HHIIEB
WTHENT2EHARGKDNR] &, TR LHD01F IH + =50 =FH—HIBW
THRATHHELANFOL] &, BEHAFONE HEOFEHES THEREKE] &
HDHOIE UTBUT (BREBRMEFITRLIBOEZITIOLEICHL > TUIE _+L&E—
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HICHET 21TBUT & L, HEEEBFMHEEIRL2BOZITIEAICH O TITHE -
F+EROZE -HIZBWTHAR A THENTL2HE _+ERE-HIHET H1TBUT &
L. FEBRMEEFIHRLBOETIBEITHOTUIE —HEHD "5 “HITENT
MARZTHERTL2H -+ ERE-HICHET 21TBITE 35, ) | &, BHHELRSE
—IEH TEHAREHE - 201X 5+ =50 ="FHIIBW HERTHE+
ANEE—H] & BHASET EHARE-HAOREE—H] £dY, KUFE+HL
G TEPARE-HEAOEHERE-H] LHL01F TE_+H=50=F—1HIE
WTHERT 2 FARE -HEAOHEHLERE—H] &, B 5o B -HE =51

ELARBROZ ORI & 501F THELFORMOILFE M) LFAR X
20T 5,

Article 23-3 (1) Article 12 through the preceding Article apply mutatis mutandis
to contracts for mutual liability insurance. In such a case, in those Articles
(other than in Article 20-2, paragraph (1), item (iii)), the term "contract for
liability insurance" is deemed to be replaced with "contract for mutual liability
insurance"; the term "liability insurance" is deemed to be replaced with
"mutual liability insurance"; the term "amount of insurance coverage" is
deemed to be replaced with "amount of mutual insurance coverage"; the term
"insurer" is deemed to be replaced with "Cooperative"; the term "policyholder"
1s deemed to be replaced with "mutual insurance policyholder"; the term
"insured" is deemed to be replaced with "person covered under mutual
insurance"; the term "insurance proceeds" is deemed to be replaced with
"mutual insurance proceeds"; the term "insurance proceeds and damages" is
deemed to be replaced with "mutual insurance proceeds and damages"; the
term "coverage period" is deemed to be replaced with "period of coverage under
mutual insurance"; the term "insurance premium" is deemed to be replaced
with "mutual insurance premium"; the phrase "paragraph (1) of the preceding
Article" in Article 16-2 is deemed to be replaced with "Article 16, paragraph (1),
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph (1)"; the
phrase "(hereinafter, except in Article 28-4, paragraph (1), referred to as" in
Article 16-2 is deemed to be replaced with "(hereinafter referred to as"; the
phrase "paragraph (2) or (3) of the preceding Article" in Article 16-5, paragraph
(1) is deemed to be replaced with "Article 16-4, paragraph (2) or (3) as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph (1)"; the phrase "Article
16-4, paragraph (3)" in Article 16-6 is deemed to be replaced with "Article 16-4,
paragraph (3) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
(1)"; the phrase "Article 16-4, paragraphs (1) through (3)" in Article 16-7, item
(i1) and Article 16-8, paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 16-4,
paragraphs (1) through (3) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-
3, paragraph (1); the phrase "Article 16-5, paragraph (1)" in Article 16-7, item
(iii) and Article 16-8, paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 16-5,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
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(1)"; the phrase "Article 16-6" in Article 16-8, paragraph (1) is deemed to be
replaced with "Article 16-6 as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-
3, paragraph (1)"; the phrase "the preceding Article" in the Article 16-8,
paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 16-7 as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph (1)"; the term "the Prime
Minister" in Article 16-8, paragraphs (2) and (5) is deemed to be replaced with
"an administrative agency (meaning an administrative agency as prescribed in
Article 27, paragraph (1), if this agency is connected with an agricultural
cooperative, etc.; meaning an administrative agency as prescribed in Article 27,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis following a replacement of terms
pursuant to Article 27-2, paragraph (1), if this agency is connected with a
consumer cooperative, etc. ; and meaning an administrative agency as
prescribed in Article 27, paragraph (1) as applied mutatis mutandis following a
replacement of terms pursuant to Article 27-2, paragraph (2), if this agency is
connected with a business cooperative, etc.)"; the phrase "Article 16, paragraph
(1)" in Article 17, paragraph (1) is deemed to be replaced with "Article 16,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
(1)"; the phrases "Article 16, paragraph (1) and paragraph (1) of the preceding
Article" in Article 18 and "Article 16, paragraph (1) and Article 17, paragraph
(1)" in Article 19 are deemed to be replaced with "Article 16, paragraph (1) and
Article 17, paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3,
paragraph (1)"; and the phrase "coverage period of the contract for liability
insurance that would be canceled" in Article 20-2, paragraph (1), item (iii) is
deemed to be replaced with "coverage period of the contract for mutual liability
insurance that would be canceled".

2 [EHEAZWKEKONEBRIEKEIL, ATEICBWTHERTHHAEO =5 —HITH
ET DAL TED, IFEEL LD L7720 L SWRITAPRIZE W THERNT 251+
ANEOMF I FBEICB W THERT 28 +AREORFH -HEOHERBICHET 2 E LT
RWET - NS ERIEL, IFEFEL LS 35 X1T, 60U, BHKE
KE., EAEFEHRELROCEEBFRMBAGEOEXKICBVWTHAEODEKE LTED LN
LEFEOERE (UF THFERERE] &), ) ZH#ET LD LT 5,

(2) Before setting or amending the criteria for payment prescribed in Article 16-3,
paragraph (1) as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding
paragraph and before enacting or amending Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism or Cabinet Office Order prescribed in
Article 16-4 as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding paragraph
and Article 16-5, paragraphs (1) and (5) as applied mutatis mutandis pursuant
to the preceding paragraph, the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism and the Prime Minister must first consult with the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries; the Minister of Health, Labour and
Welfare; and the minister with administrative jurisdiction over the business
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prescribed in the business cooperative, etc.'s articles of incorporation as
qualifying a person to be a member (hereinafter referred to as the "competent
Minister for the business").

B =40 HiE
Article 23-4 Deleted

BHEOT HEEWNFLEEE

Section 2-2 Designated Dispute Resolution Organizations

(F& 7y P AL PR BR D 45 2 %5)

(Designating a Designated Dispute Resolution Organization)

B =50 H HERBEBKRERONBRELKCE T, RBEES I FEEOHAIR
DG ORIEDNOBEMER IR K D WELEORELX D Z L2 ARy & 32—tk
ANFZ—MEEANTH ST, WEFE—HIZHET 2%EE (UT TPl &
WH, ) ICEHLIRICE T 2 EEICHEET 2 LRBOONDI b DE, ZTOHGEICED,
GOPREBZITHOHR L LTIRET DD LN TE S,

Article 23-5 (1) At the application of a general incorporated association or
general incorporated foundation whose purpose is to protect injured parties
through the fair and precise settlement of disputes related to the payment of
insurance proceeds and damages or mutual insurance proceeds and damages,
and that is found to satisfy the following criteria as concerns dispute resolution
services prescribed in paragraph (1) of the following Article (hereinafter
referred to as "dispute resolution services"), the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister may designate
that association or foundation as a person that provides dispute resolution
services:

— WRE. GRS O E i O 5 EE OO FIEIT DUV T O LB EERS O FE il
B9 25 AS . My gL BER OB R FERO T OICHYI R b D TH D Z &,

(1) the association's or foundation's personnel, its way of implementing dispute
resolution services, and other particulars of its plan for implementing
dispute resolution services are appropriate to allow it to reliably implement
dispute resolution services;

A Oy AR ZE RS 00 FENE I B S 2 BRI & W IS E AT D122 D D RRERAY R O
MR EHEEZAT2HOTHD Z &,

(ii) the association or foundation has a sufficient financial and technical base to
reliably carry out its plan for implementing dispute resolution services as
referred to in the preceding item;

= HEROBE O, SR UBRERE O NERFEIIC S E L2 KETBZR 720
LOTHD I L,

(iii) the composition of the association's or foundation's officers and personnel
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is unlikely to impair its fair implementation of dispute resolution services;

W BB U DEF 2T O TV DL AT, TOEFEITI 2 LITLHOTH
AL DNTER RIS EZ RIETBENR R NEDOTHDH Z &,

(iv) if there are operations other than dispute resolution services in which the
association or foundation engages, they are unlikely to impair its fair
implementation of dispute resolution services;

B AR FICEDD S DODIED, MFLBEE Z N ENOEMEICIT) 2 &N TED D
DTHDHI &,

(v) the association or foundation is able to fairly and reliably perform dispute
resolution services, beyond as prescribed in the preceding items.

2 EtmEKEROHNEBHEKREL, siEOKFEICL2EE LT HEE] &w
. ) HLILLEIX, TOHEELLE (LT HEEMHPLEEE] Lo, ) OLAF
N OMERT, G036 24T © BT O T E /I NS P ZER 2 Ble 3 2 B 2 4
RLRTIEZR B0,

(2) Once the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the
Prime Minister make a designation as under the preceding paragraph
(hereinafter referred to as a "designation"), they must issue public notice of the
name and address of the person they have designated (hereinafter referred to
as the "designated dispute resolution organization"), the location of the office
where the organization will perform dispute resolution services, and the start
date of the dispute resolution services.

3 FREMGLEEEEIIT. EOAPRE L < IHERT XUTH G LB ZER 21T © FH T O T
WEZRLELH LT, AELELD LT LHO HFATETIC, TOFERUZ
NHOFREAZHEL LD L7250 2EHELZERELOHNEREREIZE T 72T 00E
IRBTRUN,

(3) Before changing its name or address or the location of the office where it
performs dispute resolution services, a designated dispute resolution
organization must notify the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism and the Prime Minister of this, indicating the date on which it plans
to change these things, by two weeks prior to the date it plans to change them.

4 EERZRBEKELROCHNERIEREIZ, APEOBREIC L dmHNH o & Eid, Yiks
HHUIAR D FHA LR LRIT IR B R,

(4) If a designated dispute resolution organization notifies the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister as under the
preceding paragraph, the Ministers must issue public notice of the information
of which they have been notified.

5 HEMPLAEEREIZT. EHLLEES - NEFSTED L L ZAICLD ., faEhFPL
HEEATHLEL, TOFEBHTICBWVTARIZAST WL ITE R LR TIER B2
VY,

(5) A designated dispute resolution organization must post a notice indicating
that it is a designated dispute resolution body at its offices in such a way as to
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make the notice easily visible to the public, pursuant to Order of the Ministry
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order.

(CE55)
(Services)
B =0 FREMGLERERIL, RICBIT2¥EBEZITHI> D ET 5,
Article 23-6 (1) A designated dispute resolution organization is to engage in the
following services:

— RBREEXITEFEEFEOTIICET 2P0 N EE Th O RSt Ma, ik
Mg, PR E I EE NSO ORGEIZL D, Y PodE (LIF Hnd et
LW, ) BITH T L,

(1) conciliation of disputes at the petition of an insurer, cooperative, insured,
person covered under mutual insurance, or injured party that is a party to a
dispute concerning the payment of insurance proceeds and damages or
mutual insurance proceeds and damages (hereinafter referred to as "dispute
resolution"); and

= ATEICET D BT 2B E1TO 2 &,

(i1) services incidental to the services set forth in the preceding item.

2 HIEF—ZOHEOFRIL. BELZeES - ARG TED D,

(2) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and

Cabinet Office Order prescribe the process for filing a petition as referred to in

item (i) of the preceding paragraph.

(4% §)

(Dispute Resolution Members)

Bt =%ot BEEMPLHEEREIT., AERERTHAOENED S g B AL
WES - WES TED 2B EOMFRIER 23 L 221 5720,

Article 23-7 (1) A designated dispute resolution organization must appoint, from
among persons of great integrity of character and insight, at least the number
of dispute resolution members that Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order prescribe.

2 FREMSILERREEIIT, LR AT O & XX, ATEOBUEIC K VBT Lok st
FEDOS bhn, FREI LT, BELFLEEEORNEL T 2 F ITh RN 2 I
SERTNERER, ZOHEIZENT, EEHFLHEE O RIE, M%HEFICHE
LYFE CREBRREZAT D &ZDOMMPFREDORNIEZ LT 2 XEFIENH D05
MEZBIZOWTIE, Sk FFOMPFUEEZBITHEN L TIR LR,

(2) When resolving disputes, a designated dispute resolution organization must
have dispute resolution implemented by the dispute resolution members
appointed pursuant to the preceding paragraph that the head of the designated
dispute resolution organization assigns for each case. In such a case, the head
of the designated dispute resolution organization must not assign a dispute
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resolution member to a case if that official is related to a party to the case in a
way that makes the member an interested person, or if there are any other
circumstances that might interfere with the fairness of dispute resolution.

3 HIHOKEICLVIEL SNDMPUHEED S BRI b — NE, F#ELTRT
NE7R B,

(3) Of the dispute resolution members assigned pursuant to the preceding
paragraph, at least one must be an attorney.

(1% B % O L OiFT)
(Appointment and Dismissal of Officers)

B =50 FLBEER ICEE T DR EM FLBEREA DR E (WP EE LS
o, WHELORFIZEBWTRL, ) OBTROWEIE, E LR BKE KON EREER
OB ZZ T RITIE, T NEAE TR0,

Article 23-8 (1) The appointment or dismissal of an officer (or dispute resolution
official; the same applies in the following paragraph and the following Article)
of a designated dispute resolution organization who is engaged in providing
dispute resolution services does not take effect without the authorization of the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime
Minister.

2 EEZEKELOCARKREREIL. BEMFLEEEOREN, B -+ =50+—
BIHORA 22T Iy PR R OB Ln & &, PRI LELL
R G 701T7h% Li-L &, IZOEMTIC LV FEEH PN —+ =KD 1HH
—HHE =BT A RIS G L < e odc & E IR, RE PLBERIICRT L, £ D
HEREMRETREZEE2mTHIENTE D,

(2) If the officer of a designated dispute resolution organization violates the
dispute resolution services rules that have been approved as referred to in
Article 23-11, paragraph (1) or engages in extremely inappropriate conduct in
connection with dispute resolution services, or if the officer's continuation in
office causes the designated dispute resolution organization to no longer satisfy
the criteria set forth in Article 23-5, paragraph (1), item (iii), the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister may
order the designated dispute resolution organization to dismiss the officer.

(FLEE PR FF 2855 55)
(Duty of Confidentiality)

B =0 EEMFLEEEOKR B K OREI N 2 b DORKIZH ST FIE, &
GALHZEBICE L CHD R RELIRD L, ITACOFEEDO 72O LTI b
720N,

Article 23-9 (1) It is prohibited for a current or former officer or personnel of an
designated dispute resolution organization to divulge confidential information
learned in the course of dispute resolution services or to use the information
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for personal gain.

2 FEEHSFUHEREOR B &K OB Th AL ER ISR 281X, JE (B
FEEEFENATE) oMo |0 A IZSW TR, IESICE D ABICHEET A
& BT,

(2) As concerns the application of the Penal Code (Act No. 45 of 1907) and other
penal provisions, officers and personnel of a designated dispute resolution
organization who are engaged in providing dispute resolution services are
deemed to be officials engaged in public service pursuant to laws and
regulations.

(ki G AL BLEFS D 25 75)
(Duty to Provide Dispute Resolution Services)
Bt =50+ HEEMFLEEEIT., HPUHEBZITONE I L aRkObonc L &
IE, BN RBERRH LGAERE, B, PLHEBZITDRITNTR B0,
Article 23-10 If a designated dispute resolution organization is asked to provide
dispute resolution services, it must provide dispute resolution services without
delay unless it has a legitimate reason not to do so.

(i Gr AL BLE RS LR
(Dispute Resolution Services Rules)

Bt =50+— HEENAOHEEEIL. AR EERICET R (LT Tngus
EGHE] Lo, ) 28D, E s KRE R ONEREKE DR 2521 20X
ROV, TNEEELLS ETDLEL, FkET 2,

Article 23-11 (1) A designated dispute resolution organization must establish
rules for dispute resolution services (hereinafter referred to as "dispute
resolution services rules") and get them approved by the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister. The same
applies if the organization seeks to amend those Rules.

2 MPNHEBHRETED LD XEHEH T, BLLEET - NEFSTTED 2,

(2) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
Cabinet Office Order provide for the particulars that must be prescribed in the
dispute resolution services rules.

3 EtEARE K ONEBELREIL, §—HOE A & U 7oy S QLB S B R D3 4 AL
BEBONENPOBMERFE LAY &R 72 B 5 & &1L, £ O ELH
BAEZHEITREZE2MTHIENTE D,

(3) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime
Minister find that the dispute resolution services rules they have approved as
referred to in paragraph (1) have become inappropriate to allow for the fair and
reliable implementation of dispute resolution services, they may order that
those rules be amended.
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(P B ST E BHE HH DO FEK)
(Request for Explanation or Submission of Materials)

B =50+ FEENAUEEEIT. gL O BRI LB RIREIC IV T,
PRER A OIS TR LT, CEA LITREIC X 23 X ITER O Z KD 5 2
EMWTED,

Article 23-12 (1) A designated dispute resolution organization may ask an
Insurer or cooperative to give a written or oral explanation or to submit
materials, within the limits of what is necessary to implement dispute
resolution services.

2 PRBRESHITHEIEL. AEOBREIC L2 RONH O & E i, ENRIANRVR
D, TNEHEATER LN,

(2) It is prohibited for an insurer or cooperative to refuse a request under the
preceding paragraph without a legitimate reason for doing so.

(i LR D Ffse DIELNBR)
(Non-disclosure of Dispute Resolution Procedures)

ot =ko+ = BEEHALBEENT O PO FHL. A LRV, 2L,
FEEM G BRI IX, HY RO FIHER LT TN TE D,

Article 23-13 The dispute resolution procedures performed by a designated
dispute resolution organization are not open to the public; provided, however,
that the designated dispute resolution organization may permit persons it
finds to be appropriate to be present as silent observers.

(S 251 55)
(Operational Plans)

B F=5o N fEEmAOHEEEL. BREEEE, ELZmE S - NENS TED
HEZAITRY . PR IR D FEEGE N N PR AER L, YL B
DOBAMENS FEEZZITZHDBT L2 HFEFEICHHO TR, T OEEZZ T IR B
7<) . EEZEKELOCABBREREOR T ZZ T R b2y, ZhaZE®
LEorednexd, AkET D,

Article 23-14 (1) A designated dispute resolution organization must prepare an
operational plan and income and expenditures budget for dispute resolution
services every business year, pursuant to Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order, and get them
approved by the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
the Prime Minister before the relevant business year begins (and without delay
after designation in the business year that includes the day on which the
organization is designated). The same applies if the organization seeks to
amend either of these.

2 FEEMPEREL. BEEEE, ELZmE s c NERGTTED D L ALY,
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(2) A designated dispute resolution organization must prepare an operating
report and settlement of income and expenditures for dispute resolution
services every business year, pursuant to Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order, and submit
them to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the

Prime Minister within three months after the end of the relevant business year.

CEB OIRPE 11%)
(Suspension and Discontinuance of Services)
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Article 23-15 (1) A designated dispute resolution organization must not suspend
or discontinue all or part of its dispute resolution services without the
permission of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
the Prime Minster.

2 [HERBEKERONBERERENAIEOHEIC L P ALBRER O 25 O FE Ik & FF
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(2) If the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime
Minster permit the discontinuance of all dispute resolution services pursuant
to the preceding paragraph, the organization's designation ceases to be valid.

3 EEZEKRELUCARKREREIR, F—HOF L LLEIE, TOEEZLARLAR
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(3) Having given permission as referred to in paragraph (1), the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minster must issue
public notice of this.

(IR D A 1 55)
(Preparation of Books)
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Article 23-16 A designated dispute resolution organization, pursuant to Order of
the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet
Office Order, must prepare and keep on file books in which it enters the
information regarding dispute resolution services that Order of the Ministry of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order
prescribe.

C = AONIN £
(Reporting and On-Site Inspections)
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Article 23-17 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
and the Prime Minister, pursuant to Order of the Ministry of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order, may have a
designated dispute resolution organization report on dispute resolution
services, and may have the relevant officials enter the offices of a designated
dispute resolution organization to inspect the state of its dispute resolution
services or its books and documents and other items or to question the relevant
persons, within the limits of what is necessary for ensuring the fair and
reliable implementation of dispute resolution services.

2 B =So SHE HEEOH —HOBEL, ATEOBEIC LD Y ARESTEMIC
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(2) Article 23-2, paragraphs (2) and (3) apply mutatis mutandis to on-site
inspections and inquiry under the preceding paragraph.

(BB )
(Supervisory Orders)
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Article 23-18 On finding it to be necessary to do so in order to ensure the fair
and reliable implementation of dispute resolution services, the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister may
issue orders in connection with dispute resolution services as are necessary
from a supervisory perspective to a designated dispute resolution organization.

(FEEDHUH L%)
(Revocation of Designation)
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Article 23-19 (1) If a designated dispute resolution organization falls under one
of the following items, the Minister of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism and the Prime Minister may revoke its designation or order the
suspension of all or part of its dispute resolution services during a fixed period:
— BT RO RE HA GBI A EEICEHS L TN ERD DL & &,

(i) they find the organization not to satisfy the criteria set forth in items of
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Article 23-5, paragraph (1);
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(ii) the organization violates Article 23-5, paragraph (3) or (5); Article 23-7;
Article 23-8, paragraph (1); Article 23-10; Article 23-13; Article 23-14; or
Article 23-15, paragraph (1);

= B =50\ H B =80+ B EHXTAISROBEIC X D mIcE
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(iii) the organization violates an order under Article 23-8, paragraph (2);
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Article 23-11, paragraph (3); or the preceding Article;
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(iv) the organization does not abide by the dispute resolution services rules
that have been approved as referred to in Article 23-11, paragraph (1) when
performing dispute resolution services;

T FREM P EEE T E DR BN, P UEEG I LE L AEYRTHE L
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(v) the organization or its officer has engaged in extremely inappropriate
conduct in connection with dispute resolution services;

N AERFERIZEIVEEZZITZ L X,

(vi) the organization got its designation through wrongful means.
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(2) Having revoked a designation or ordered the suspension of all or part of
dispute resolution services pursuant to the preceding paragraph, the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister must

1ssue public notice of this.

(F6 E#p FriL B B ~ D 1 AR 155
(Providing Information to Designated Dispute Resolution Organizations)
B+ =0 "+ EERBERERONEREREIL, fREHP OISR L. me
AP D F R B L LR E ML OE R ORI Z1T I b D LT 5,
Article 23-20 The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
the Prime Minister are to provide a designated dispute resolution organization
with the information and materials it needs to implement dispute resolution

services.

([H -22mE w5 « WEIS~DZEE)
(Delegation to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism and Cabinet Office Order)
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Article 23-21 Beyond what is provided for in this Section, Order of the Ministry
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and Cabinet Office Order
provide for the necessary particulars of designated dispute resolution
organizations and dispute resolution services.

F=H BHBEHFHERCRREFELVCHDEREREREILEEE
Section 3 Business of Automobile Liability Insurance; Business of
Mutual Automobile Liability Insurance

(EATARBR M OV B AT 35 D 3K Dl 26 %5)
(Obligation to Conclude Contracts for Liability Insurance and Mutual Liability
Insurance)
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Article 24 (1) An insurer must not refuse to conclude a contract for liability
insurance unless it has a legitimate reason that Cabinet Order prescribes for
refusing to do so.
2 MEZ KOFFIHTL2H5EKPEBTEDDL EYRBHARNLLIGEERE, B
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(2) A cooperative must not refuse to conclude a contract for mutual liability
insurance unless circumstances are as set forth in the following items or unless
it has a legitimate reason that Cabinet Order prescribes for refusing to do so:
— BEBRMAEETRE T+ LEEE LEOHRTEIOENTDHZ L L D%GE
(i) its conclusion of the contract would violate the proviso to Article 10,
paragraph (17) of the Agricultural Cooperatives Act;

— HEBEAEBFEMEAER T AR _HOREIOENT 52 L LR DGE

(i1) its conclusion of the contract would violate Article 12, paragraph (3) of the
Consumers' Cooperatives Act;
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(iii) its conclusion of the contract would violate the proviso to Article 9-2,
paragraph (3) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act as
applied following a replacement of terms pursuant to paragraph (9) of that
Article (including as applied mutatis mutandis following a replacement of
terms pursuant to Article 9-9, paragraph (5) of that Act).

(PrRBAEFR N O R 0 JEUE)
(Standards for Premium Rates and Mutual Insurance Premium Rates)
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Article 25 Liability insurance premium rates and mutual liability insurance
premium rates must be as low as possible while covering the costs reasonably

arising under efficient management.

(PRIREL R DR A SE)
(Examination of Insurance Premium Rates)
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Article 26 (1) When examining whether there is conformity with the criteria set
forth in Article 5, paragraph (1), item (iv) of the Insurance Business Act
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 187, paragraph (5)
of that Act; hereinafter, the same applies in this paragraph) on receipt of an
application for a license as referred to in Article 3, paragraph (1) or Article 185,
paragraph (1) of that Act, if the examination involves liability insurance, the
Prime Minister must also examine whether there is conformity with the
preceding Article beyond the criteria set forth in Article 5, paragraph (1), item
(iv) of the Insurance Business Act.

2 PRBZEEFRE _+H=4F—H (FEF_GEtRCBVWTERNTLIS62ET, ) O
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(2) Information with regard to liability insurance is not to be included in the
information prescribed by Cabinet Office Order that is referred to in Article
123, paragraph (1) of the Insurance Business Act (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 207 of that Act).
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(3) When undertaking an examination as referred to in Article 124 of the
Insurance Business Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 207 of that Act; hereinafter, the same applies in this paragraph) on
receipt of an application for authorization under Article 123, paragraph (1) of
that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 207 of that
Act), if the examination involves liability insurance premium rates, the Prime
Minister must also examine whether there is conformity with the preceding
Article, in addition to the criteria set forth in Article 124, item (ii) of the

39



Insurance Business Act.
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Article 26-2 (1) Article 10-2 of the Act on Non-Life Insurance Rating
Organizations (Act No. 193 of 1948) and Article 10-3; Article 10-4, paragraph
(2) and the second sentence of paragraph (3); Article 10-5, paragraph (4); and
Article 10-6, paragraphs (1) through (4) of that Act do not apply to liability
Insurance.
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(2) To apply Article 10-4, paragraph (1) and the first sentence of paragraph (3) of
the Act on Non-Life Insurance Rating Organizations to liability insurance, the
phrase "insurance premium rate within a certain range whose center is the
standard rate (hereinafter referred to as the "range rates" in this Article)" in
paragraph (1) of that Article is deemed to be replaced with "standard rate"; the
term "range rates" in the first sentence of paragraph (3) of that Article is
deemed to be replaced with "standard rate"; and the phrase "authorized or
notified pursuant to paragraph (2) of that Article" in the that sentence is
deemed to be replaced with "authorized".
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(3) To apply Article 10-5, paragraphs (1) through (3) of the Act on Non-Life
Insurance Rating Organization to liability insurance, the phrase "if the period
prescribed in Article 10-2, paragraphs (1) and (2) passes and the Prime
Minister finds the standard rate to conform to Article 8" in paragraph (1) of
that Article is deemed to be replaced with "if the Prime Minister finds the
standard rate to conform to Article 8 of this Act and to Article 25 of the Act on
Securing Compensation for Automobile Accidents (Act No. 97 of 1955)"; the
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phrase "hearing of opinions and conformity examination under Article 10-3,
paragraph (1) or (2)" in paragraph (2) of that Article is deemed to be replaced
with "examination of whether there is conformity with Article 8 of this Act and
Article 25 of the Act on Securing Compensation for Automobile Accidents"; and
the phrase "if the Prime Minister finds the standard rate not to conform to
Article 8" in paragraph (3) of that Article is deemed to be replaced with "if the
Prime Minister finds the standard rate not to conform to Article 8 of this Act or

Article 25 of the Act on Securing Compensation for Automobile Accidents".

RN EO = NEBBEKEIL BEERRORBESEEEA 8 O FITk T 2 e
RIFMMZEZ 5 ERBHDH L XX, RS TR FRBORRR MK T 2 1585
TREIHE =5 ICHET 2 EHERBUEHRE I HMAIC T LT BERBROSRBUER X
IXRIEF AN TS 2 B EELE (O A\ ROE LG50 ik T TR
R LW, ) OERZMTHIENTED,

Article 26-3 On finding liability insurance premiums to exceed the costs that
would reasonably arise under efficient management, the Prime Minister may
order an insurer or a non-life insurance rating organization as prescribed in
Article 2, paragraph (1), item (iii) of the Act on Non-Life Insurance Rating
Organizations to change liability insurance premium rates or the standard
rates set forth in item (vi) of that paragraph (referred to as "standard rates" in
Articles 28 and 29-2).

(BEBFRMEEDOT > BELFOFEEIR I LFHREOFELES)
(Examination of Mutual Insurance Rules Governing the Mutual Liability
Insurance Business in Which an Agricultural Cooperatives Is Engaged)
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Article 27 (1) Before granting approval to an agricultural cooperative, etc.
seeking to engage in the mutual liability insurance business (including the
business of providing reinsurance for the mutual insurance liabilities assumed
under contracts for mutual liability insurance (hereinafter referred to as
"mutual reinsurance") or the business of providing retrocession for mutual
reinsurance liabilities assumed under contracts for mutual reinsurance
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(hereinafter referred to as "mutual retrocession"); the same applies
hereinafter), pursuant to Article 11-17, paragraph (1) of the Agricultural
Cooperatives Act, for mutual insurance rules governing its mutual liability
insurance business, an administrative agency (meaning an administrative
agency as provided for in Article 98, paragraph (1) of the Agricultural
Cooperatives Act, and including the prefectural governor to whom functions
under the authority of the Minister of Agriculture, Forest and Fisheries are
delegated pursuant to paragraph (15) of that Article) must examine whether
the agricultural cooperative, etc. conforms to the criteria set forth in items (i)
and (ii) and whether the particulars set forth in the mutual insurance rules
with respect to its way of conducting business, mutual insurance contracts, and
mutual insurance premiums conform to the criteria set forth in item (iii):
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(i) the agricultural cooperative, etc. has a sufficient financial base to soundly
and efficiently implement the business of mutual liability insurance, and it
has favorable prospective income and expenditures in that business;
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(i1) in light of such things as personnel structure, the agricultural cooperative,
etc. has the knowledge and experience to allow it to accurately, fairly, and
efficiently implement the business of mutual liability insurance, and it also
has sufficient social credibility;

= EFHRICEE I EFEDIRICBITOEECEHEGTO2HOTHDL Z &,

(iii) the particulars set forth in the mutual insurance rules conform to the
following criteria:
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(a) it is unlikely that the content of the mutual insurance contract will result
in a lack of protection for the mutual insurance policyholder, the person
insured under the mutual insurance, the person that would receive the
amount insured under mutual insurance, and any other relevant person
(hereinafter referred to as "mutual insurance policyholder or other
relevant person" in in this item);
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(b) the particulars set forth in the mutual insurance rules do not subject a
specific group of persons to unfairly differential treatment as regards the
content of mutual insurance contracts;
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(c) it is unlikely that the content of the mutual insurance contract will
encourage or induce conduct that contravenes public policy;

= FIEEOMRNRE € OMEFERKNONEN, FEEROEFIZ LS THE
MOEGIZEDONTZbDTHDHZ &,

(d) the rights and obligations of the mutual insurance policyholder or other
relevant person and other content of the mutual insurance contract have
been clearly and simply set forth for the mutual insurance policyholder or
other relevant person;
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(e) mutual insurance premiums conform to Article 25 and are reasonable and
proper, and do not subject a specific group of persons to unfairly
differential treatment;

~  ZOMBEIKPEE T TE D D HHUE

(f) the criteria that Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and
Fisheries prescribes.
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(2) Before granting approval to an agricultural cooperative, etc. that is engaged
in the mutual liability insurance business, pursuant to Article 11-17,
paragraph (3) of the Agricultural Cooperatives Act, to amend the mutual
insurance rules that govern its mutual liability insurance business, an
administrative agency as prescribed in the preceding paragraph must examine
whether the particulars set forth in the mutual insurance rules with respect to
its way of conducting business, mutual insurance contracts, and mutual
insurance premiums conform to the criteria set forth in item (iii) of the
preceding paragraph.
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(3) On finding that mutual liability insurance premiums exceed the costs that
would reasonably arise under efficient management, an administrative agency
as prescribed in paragraph (1) may order an agricultural cooperative, etc. to

change the mutual liability insurance premium rates.

(VH B B 08 W R G 55 R OV ZE W A G S5 01T O BARIRE OF IR 5 iF F R

43



D AEE)

(Examination of Mutual Insurance Business Bylaws Governing the Mutual
Liability Insurance Business in Which a Consumer Cooperatives or a
Business Cooperatives Is Engaged)
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Article 27-2 (1) The preceding Article applies mutatis mutandis if a consumer
cooperative, etc. is engaged in the mutual liability insurance business. In such
a case, the phrase "an administrative agency (meaning an administrative
agency as provided for in Article 98, paragraph (1) of the Agricultural
Cooperatives Act, and including the prefectural governor to whom functions
under the authority of the Minister of Agriculture, Forest and Fisheries are
delegated pursuant to paragraph (15) of that Article)" in the preceding Article
is deemed to be replaced with "an administrative agency (meaning an
administrative agency as provided in Article 97 of the Consumers' Cooperatives
Act, and including the prefectural governor to whom functions under the
authority of the Minister of Health, Labour and Welfare are delegated
pursuant to Article 97-2 of that Act)"; the term "agricultural cooperative, etc. "
1s deemed to be replaced with "consumer cooperative, etc."; the term "approval"
1s deemed to be replaced with "authorization"; the phase "pursuant to Article
11-17, paragraph (1) of the Agricultural Cooperatives Act, for mutual insurance
rules that govern mutual liability insurance business" is deemed to be replaced
with "pursuant to Article 40, paragraph (5) of that Act, for the establishment of
bylaws governing the mutual liability insurance business (hereinafter referred
to as 'mutual insurance business bylaws")"; the term "mutual insurance rules"
1s deemed to be replaced with "mutual insurance business bylaws"; the phrase
"Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries" is deemed to be
replaced with "Order of the Ministry of Health, Labour and Welfare"; the term
"approval" is deemed to be replaced with "authorization"; and the phrase
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"pursuant to Article 11-17, paragraph (3) of the Agricultural Cooperatives Act,
to amend the mutual insurance rules that govern its mutual liability insurance
business" is deemed to be replaced with "pursuant to Article 40, paragraph (5)
of the Consumers' Cooperatives Act, to amend the mutual insurance business
bylaws that govern its mutual liability insurance business".
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(2) The preceding Article applies mutatis mutandis if a business cooperative, etc.
1s engaged in the mutual liability insurance business. In such a case, the term
"an administrative agency (meaning an administrative agency as provided for
in Article 98, paragraph (1) of the Agricultural Cooperatives Act, and including
the prefectural governor to whom functions under the authority of the Minister
of Agriculture, Forest and Fisheries are delegated pursuant to paragraph (15)
of that Article)" in the preceding Article is deemed to be replaced with "an
administrative agency (meaning an administrative agency as provided for in
Article 111, paragraph (1) of the Small and Medium-Sized Enterprise
Cooperatives Act, and including the prefectural governor to whom functions
under the authority of the competent minister are delegated pursuant to
paragraph (3) of that Article and the chief officer of the local branch office to
whom a part of the authority of the competent minister is delegated pursuant
to paragraph (4) of that Article)"; the term "agricultural cooperative, etc." is
deemed to be replaced with "business cooperative, etc."; the term "approval" is
deemed to be replaced with "authorization"; the phrase "pursuant to Article 11-
17, paragraph (1) of the Agricultural Cooperatives Act, for mutual insurance
rules that govern mutual liability insurance business" is deemed to be replaced
with "pursuant to Article 9-6-2, paragraph (1) of that Act (including as applied
mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5) of that Act), for
mutual insurance rules that govern mutual liability insurance business"; the
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phrase "Order of the Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries" is
deemed to be replaced with "order of the competent Minister for the business";
the term "approval" is deemed to be replaced with "authorization"; and the
phrase "pursuant to Article 11-17, paragraph (3) of the Agricultural
Cooperatives Act, to amend the mutual insurance rules that govern its mutual
liability insurance business" is deemed to be replaced with "pursuant to Article
9-6-2, paragraph (4) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph
(5) of that Act), to amend the mutual insurance rules that govern its mutual

liability insurance business".

(FE
(Consent)

B\ AEFREEREI, REBCEER =RE —HXIBE N\ LEE —HO%TFD

REEN O OTLE (BERRIZOWT, FIEFE AR —HE =S XOENT (Zhb
OHEZFEFEN T EEFELEICBWTHERT 564G, ) IZHEIT 2 EETW
W2 T HEOBEICHEETANE I DICONWTEETHILERH H5AITIRS, )
IZBNWT, YERFE2LE2ET2LEF, 60O, EERBREDOREZHGD
HLDET D,

Article 28 (1) Having received an application for a license as referred to in

2

Article 3, paragraph (1) or Article 185, paragraph (1) of the Insurance Business
Act (but only if it is necessary to examine whether liability insurance conforms
to both the criteria set forth in Article 5, paragraph (1), items (iii) and (iv) of
that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 187,
paragraph (5) of that Act) and to Article 25), before issuing that license, the
Prime Minister must first obtain the consent of the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism to do so.

PR B R EL 13, PRICEESEIUSREE S = 535 L IXSB M5 U3 FEE )\ -EREH
SHESSELIEN ST 2 EHICEOTZFEHO O bEERRIZE T 5541
SOWT, [FESE =48 —H (REFE _aERCBWTHERT L5628, )
DOHEIC L DA URFENERE 56 LIEE _HF FoHEIC L 2mnEd L&
LT HEXIE, HONLYD, EERBREORELHGLI O LT D,

(2) Before granting the authorization under Article 123, paragraph (1) of the

3

Insurance Business Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 207 of that Act) or issuing an order under Article 131 or 203 of that Act
with respect to a particular of the liability insurance that has been established
in a document set forth in Article 4, paragraph (2), item (iii) or (iv) or Article
187, paragraph (3), item (3) or (iv) of that Act, the Prime Minister must first
obtain the consent of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism to do so.

R BLRE 1T, BERROEERRIZOW T, BERBBREHEKRICE T 514
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(3) Having been notified under Article 9-3, paragraph (1) of the Act on Non-Life
Insurance Rating Organizations of the standard rates for liability insurance,
and before shortening the period that ends on the day marking the passage of
90 days as prescribed in Article 10-4, paragraph (1) of that Act, pursuant to
Article 10-5, paragraph (1) of that Act as applied following the replacement of
terms pursuant to Article 26-2, paragraph (3), to a period found to be
reasonable, the Prime Minister must first obtain the consent of the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism to do so. The same applies with
respect to a decision not to give an order as under Article 10-5, paragraph (3) of
that Act.

4 WNERBEREIL., BERRORBEEERSOIEERRIZEA L, £ o+ AEFO=0#E
(2 KD EEan ATHEERBOEFERE HHERICBE T 2 ERE +RONELHOBEIC X
LHimmELEDETHEXE, HonlH, BELRBREORIEEZSELI O ET S,

(4) Before issuing an order under Article 26-3 to change the premium rates or
standard rate for liability insurance or issuing an order under Article 10-6,
paragraph (5) of the Act on Non-Life Insurance Rating Organizations, the
Prime Minister must first obtain the consent of the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism to do so.

5 WHKRHKEIZ, RSN ZOEREE LI ZoBERICES<men LTIh
DITHEES S TER L, UTEAERBRORBRIEE L < TRBERIZOWD THRERE
E L < IFEERBEEREHERICET 2EEE LT IALICES<muE LI
INBICESSAGICER LIZGAICBWT, RBREEFEH -+ =& XIF 5 hs
DREIC LD ELELED ET2LEE, HONLD, BERBREORELZHGD B
DET D,

(5) If an Insurer violates this Act, an order based on this Act, or a disposition
based on either of these, or if an insurer violates the Insurance Business Act,
the Act on Non-Life Insurance Rating Organizations, an order based on those
Acts, or a disposition based on any of these, with respect to the general
conditions of liability insurance or the liability insurance premium rates, the
Prime Minister, before reaching a disposition under Article 133 or 205 of the
Insurance Business Act, must first obtain the consent of the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism to do so.

(Consent and Consultation)
B NGO T BOFLEE -HCHET STBITIE, FEEEFOFERIC OV ToH
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Article 28-2 (1) Before reaching a disposition as set forth in the following items
in connection with a part of the mutual insurance rules governing a person's
mutual liability insurance business that concern that person's way of
conducting business, mutual insurance contracts, or mutual insurance
premiums, an administrative agency as prescribed in Article 27, paragraph (1)
must first obtain the consent of the Minister of Land, Infrastructure, Transport
and Tourism and the Prime Minister to do so:

— H TP ERECHOBREIC L DL EmT

(1) an order for a change under Article 27, paragraph (3);

= REBRMEER RO+ EHE - E U ZHOBEIC X 5K

(i1) approval under Article 11-17, paragraph (1) or (3) of the Agricultural
Cooperatives Act; or

= REWFMASEE LML ZE “HIE L+ HEOHEIC L D05

(iii) a disposition under Article 94-2, paragraph (2) or Article 95 of the
Agricultural Cooperatives Act.

2 AFEICHET 2ITEUT X, BERFEOFEIZONWTORFRED 5> HLFEEDFE S
G, BFERK I F IR 0ICE L. BEBFRMEGES +—&Ko+E% "
DEMKEATEZHIEL, IIEELE>LT5L 2T, 61U, HEZ@EKE
L OWNERBEREICH#ET 2D & T 5,

(2) Before enacting or amending an Order of the Ministry of Agriculture, Forestry
and Fisheries as referred to in Article 11-17, paragraph (2) of the Agricultural
Cooperatives Act in connection with the part of the mutual insurance rules
governing a person's mutual liability insurance business that concern that
person's way of conducting business, mutual insurance contracts, or mutual
Insurance premiums, an administrative agency as prescribed in the preceding
paragraph must first consult with the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism and the Prime Minister to do so.

3 B+ tEHROE-HIIBWTHARR CTHENTE —+ERE—HITHET 51T
BT, BEEFOFEEICOWTOFFEERND S LEEDOEMTIE, LFRK
FEFBHBITRDLBDICE L, ROFFITH/IT 2 EZ L LD ET5& 1T 60
U, HERZBKELXOCNEBRERKEDOREZH{SL D ET D,

(3) Before reaching a disposition as set forth in one of the following items in
connection with the part of the mutual insurance business bylaws governing a
person's mutual liability insurance business that concerns that person's way of
conducting business, mutual insurance contracts, or mutual insurance
premiums, an administrative agency as prescribed in Article 27, paragraph (1)
as applied mutatis mutandis following a replacement of terms pursuant to
Article 27-2, paragraph (1), must first obtain the consent of the Minister of
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Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister to do so:

— B PEROHE-HICBWTHRARA THERNTH _+ERE=ZHOBREIC X
Y ARy

(1) an order for a change under Article 27, paragraph (3), as applied mutatis
mutandis following a replacement of terms pursuant to Article 27-2,
paragraph (1);

= HEATEBH R ESER N RS LHEOBEIC L DA

(ii) authorization under Article 40, paragraph (5) of the Consumers'
Cooperatives Act;

= HEAEEBRMASEFEILEUSO 5 —E, 9 FBUIEE L <38 ET
B+ HEE A L IS HOBEIC L 505

(iii) a disposition under Article 94-2, paragraph (1), (2), (4), or (5), or Article 95,
paragraph (1) or (2) of the Consumers' Cooperatives Act.

4 FTEICHET 21TBUTIL. BERFOFEEIC OV TOIFFREMND I HLFEEDE
BTk, WER NI FHEITR b OICBE L, WEAEBRREIESR %0
SHECHOBEICI D BRARZ THEHHA SN IFAEE -—HOBEATHETZHE L. X
FEFELELI ETHLEE. HO6 0D, EHZEREXROANMBREREICHHET D
bLOLET D,

(4) Before enacting or amending an Order of the Ministry of Health, Labour and
Welfare as referred to in Article 26-3, paragraph (1) of the Consumers'
Cooperatives Act as applied following a replacement of terms pursuant to
paragraph (2) of that Article, in connection with the part of the mutual
insurance business bylaws governing a person's mutual liability insurance
business that concerns that person's way of conducting business, mutual
Insurance contracts, or mutual insurance premiums, an administrative agency
as prescribed in the preceding paragraph must first consult with the Minister
of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister to do
so.

5 FH _+tHFoHE HICBW AR THERNT 8 _+L&E - HICHET 517
BUT I, BEEFOFEEICOWTOFRED > bEEDOEMFIE, LFRHO T
FHEIZRL2DIZEAL, ROBFIZBT 002 L LD ET2LEIE HHNLD,
EH AR W KE R OCNEBREREOREZHEL2 D ET 5,

(5) Before reaching a disposition as set forth in one of the following items in
connection with a part of the mutual insurance rules governing a person's
mutual liability insurance business that concerns that person's way of
conducting business, mutual insurance contracts, or mutual insurance
premiums, an administrative agency as prescribed in Article 27, paragraph (1)
as applied mutatis mutandis following a replacement of terms pursuant to
Article 27-2, paragraph (2), must first obtain the consent of the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister to do so:
— BT ERO B CHICBW THAR A THENT 8 BB ZHOMEIL K
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(1) an order for a change under Article 27, paragraph (3) as applied mutatis
mutandis following a replacement of terms pursuant to Article 27-2,
paragraph (2);

= HUNMEEFEHRERSESILGO RO E—HXIXEME  ([FIEF LR O IVE HIE
ICBWTHERT 2564280, ) OBEICLDRR

(ii) authorization under Article 9-6-2, paragraph (1) or (4) of the Small and
Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 9-9, paragraph (5) of that Act);

= HUNRESRBREMAESEAKRE - HIUIFHEANEO H—HEH, H I, HUE
K OB IO BUEZ KL D45

(ii1) a disposition under Article 106, paragraph (1) or Article 106-2, paragraph
(1), (2), (4), or (5) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act.

6 HIEICHET D21TBUTIE. BEELRFEOFRIZHOWTORFEHEED 5 HF3ED i 7
G, BERK SOTIEF IR D DI L, F/MEEFERHFRMEGESLEDO RO
FH_HOBEIC L FEAKE 2 CTHEAT 2 RZEHE ZH (FESILEOIFELHEITK W T
ERT 256550, ) OFEREHEL, NIER LIS LTHLEE 60 U0,
[ E AW AKE R ONEBREREICH®RT 2D LT 5,

(6) Before enacting or amending an Order as referred to in Article 9-6-2,
paragraph (2) of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives Act as
applied following a replacement of terms pursuant to paragraph (3) of that
Article (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 9,
paragraph (5) of that Act) in connection with a part the mutual insurance rules
governing a person's mutual liability insurance business that concerns that
person's way of conducting business, mutual insurance contracts, or mutual
insurance premiums, an administrative agency as prescribed in the preceding
paragraph must first consult with the Minister of Land, Infrastructure,

Transport and Tourism and the Prime Minister to do so.

(o))
(Reserves)

FoHNEO= REBRESHE. REEEREE HARKOBEICID T, BERROE
ENSAE U EZF L OEARIZONWTIX, 02 EBA S CED D HEHe L
LTHEANTHEDETH, ZOGHEICEWT, AV TEHEFEIT, ELERROF
EDPNZXDORED TAMICHE TIOILEETDOMIEBET CTEDLILAERE, MVAL
TR B2V,

Article 28-3 (1) Notwithstanding Article 116 of the Insurance Business Act, an
insurer is to set aside the full balance of income and expenditures and
investment profits generated by the liability insurance business as the reserves
provided for by Order of the competent ministry. In such a case, the reserves
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set aside must not be drawn upon other than to compensate for a shortage of
income and expenditures from the liability insurance business and in other
cases provided for by Order of the competent ministry.

2 HIEHOKREIL, BEBFMEAFICENT S, ZOHAICBWT, REF IrRa
) EHH0F TREBRMEE] & MRBEEERH TAROBECHND LT
EHDHDIT TREBFMEASEE RO =+ _OHBEICr»bL 6T &, TEERR
DHEHE] LHLOIT THERFOEE] LHEAFZALD LT D,

(2) The preceding paragraph applies mutatis mutandis to agricultural
cooperatives, etc.. In this case, the term "insurer" in the same paragraph is
deemed to be replaced with "agricultural cooperative, etc."; the phrase
"notwithstanding Article 116 of the Insurance Business Act" is deemed to be
replaced with "notwithstanding Article 11-32 of the Agricultural Cooperatives
Act"; and the phrase "the liability insurance business" is deemed to be replaced
with "the mutual liability insurance business".

3 H—HOBEIL WEAEEHRMESFICENT 5, ZoHREIZBWT, [FEF [
BRett) o ool NEEAGHFEMEE] &, TRBEEES E TARKOREITHD
oI EHDHDIT NEEAEBFHAERELHROEDOHE KD LT &,
(BERROFZE] EHLOF TBELFOFERE] LHABEZDLIBDOET D,

(3) Paragraph (1) applies mutatis mutandis to consumer cooperatives, etc. In
such a case, the term "insurer" in that paragraph is deemed to be replaced with
"consumer cooperative, etc."; the phrase "Notwithstanding Article 116 of the
Insurance Business Act" is deemed to be replaced with "Notwithstanding
Article 50-7 of the Consumers' Cooperatives Act"; and the phrase "the liability
insurance business" is deemed to be replaced with "the mutual liability
insurance business".

4 F-HOHEIT, FEBFHAFICENT 5, ZOLAICBWT, FRET R
th L 201F THEBRMEE] &, MRBEEESE FARXOREICH»D LT,
BERBROFEE] LHV . [BERROFERE] LHDL01T IBELFOFEE] LHr
Bx2b0LT5,

(4) Paragraph (1) applies mutatis mutandis to business cooperatives, etc. In such
a case, the term "insurer" in that paragraph is deemed to be replaced with
"business cooperative, etc."; the phrase "Notwithstanding Article 116 of the
Insurance Business Act" is deemed to be deleted; and the phrase "the liability
insurance business" is deemed to be replaced with "the mutual liability
insurance business".

5 H—H (AIZHIZBWTHERTLIHA62ET, ) OFEFENIL. AEREXE, &
AEGTERE., BMOKERE, ELRBRELROFERERENLFETHRT 20057
Do

(5) , Order of the competent ministry as referred to in paragraph (1) (including
as applied mutatis mutandis pursuant to the preceding three paragraphs),is to
means an order jointly issued by the Prime Minister; the Minister of Health,
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Labour and Welfare; the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries; the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism; and the competent

Minister for the business.

(FE[R 7 — L)

(Jointly Pooled Administrative Processes)

B NEON RBRESHEXROHE GEEEF O ORI L0 A S LFFLEO R
A DO AT T 2 2R 2Kk L2 A KOV B G OZoREREIC L0 A9
FHEE EEO R 2t OM S I I 3 2 B L fifs Lo 2BR<, LT Z D%
IZBWTHT, ) 1%, ROBEFITHITHHEICLY, HAEMTHEL T, RERE &
REFEOFHE, BohkOBNET 5% LTIoRCENT HER7—LVFEE &
W, ) EITHOBDET D,

Article 28-4 (1) Insurers and cooperatives (other than any cooperative that has
entered into a mutual reinsurance agreement pursuant to which another
cooperative bears all of the mutual insurance liabilities it had assumed
pursuant to contracts for mutual liability insurance; and other than any
cooperative that has entered into a mutual retrocession agreement pursuant to
which another cooperative bears all of the mutual reinsurance liabilities it had
assumed pursuant to a mutual reinsurance agreement; hereinafter the same
applies in this Article) are to jointly perform the work of calculating,
distributing, and collecting insurance premiums and insurance proceeds and
damages among themselves (hereinafter referred to as "jointly pooled
administrative processes" in this Article) as follows:

—  FEERBRORBEZE O = OEROBUEIZ XV RSN Lz b o I HEE
HyE O EE . FBIFOREFERSE L I HEFOFHEFEHEE oMz o
EROBREICLVMENINZ LI2bDnE, HEHNEOHEIZ LY BUFIZHLA L
72 b DWW NRBR SO BEARRBROEREZIT O IO DE M (TREEE D bR O PRER
BOXIIZFTETHND ERIAEND DK OFRSEOBEIC LY BUFITHfTTX&E b
DEENDHDEPER LI Z VD, ) XIMEOBEELFOEELITO O
B GLEEe, FEHe X IHFLFEReN DR LF e, FhEeULH
BSOS ToND L RAENDS SO R NFERSEOHEIT L BT
REBLOLEINDIBDOEPERLTEREZ VD, ) ZHERLIZESEZ ., RIEOHKIC
BOWTHRBRSELCHERNTED 5FE (LT ZOFRIZBNT [y &

Jo ) TS UTRRESH LA USHHA T L ThE T2 2 &,

() by allocations being made to insurers and cooperatives in accordance with
the percentages prescribed in the rules referred to in the following paragraph
for each insurer and cooperative (hereinafter referred to as "allocation rates"
in this Article), in connection with any amount remaining when what
insurers have paid to the government pursuant to Article 78, as well as
insurers' costs to engage in the liability insurance business (meaning the
amount remaining when what is expected to be paid in the form of future
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insurance proceeds, as well as what it is decided insurers must pay to the
government pursuant to that Article, is deducted from insurance premiums)
are deducted from the liability insurance premiums and other monies that
insurers have collected pursuant to this Act; and in connection with any
amount remaining when what cooperatives have paid to the government
pursuant to Article 78, as well as cooperatives' costs to engage in the mutual
liability insurance business (meaning the amount remaining when what is
expected to be paid in the form of future mutual insurance proceeds, future
mutual reinsurance proceeds, and future mutual retrocession proceeds, as
well as what it is decided cooperatives must pay to the government pursuant
to that Article, is deducted from mutual insurance premiums, mutual
reinsurance premiums, and mutual retrocession premiums) are deducted
from the mutual liability insurance premiums, mutual reinsurance premiums,
mutual retrocession premiums, and other monies that cooperatives have
collected pursuant to this Act;

= RBREE Ol Z DIEFROHEIC L L IFFEERROBRIITED D & ZAHITE
DRSS SEA DT b O ST 4, BIHEE L IIHBEEEZ oM Z ok
BOBEIC L VH L FEMELFE, HFHEHE LEHEHFLFEORNICED D L 25
R VMENIIDTb DG FHHAREFEMEIIFEHERFNE (ZhboH
BB =0 =B -HIBWTERTLHE2E8T, ) OHEICL VBN
W52 U7 b D & PERR U TR B2 Bl 5y RIS U CTIRIRESAE R OAE N BB T2 2 &

(i1) by monies being collected from insurers and cooperatives in accordance
with allocation rates, in connection with any amount remaining when what
insurers have received from the government pursuant to Article 16,
paragraph (4) and Article 17, paragraph (4) (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph (1)) is deducted from insurance
proceeds and anything that insurers have paid based on this Act or based on
their contracts for liability insurance; and in connection with any amount
remaining when what cooperatives have received from the government
pursuant to those provisions is deducted from mutual insurance proceeds,
mutual reinsurance proceeds, mutual retrocession proceeds, and anything
that cooperatives have paid based on this Act or based their contracts for
mutual liability insurance, mutual reinsurance agreements, and mutual
retrocession agreements.

2 RS EOHAIL, Bl RZEOMILE 7 — VFBHICE LML ERFIHZ E O 5 HK
ZER L. RBESAHICH O TIIE L RBERE L OCHBEREEREIZ, MEIcdH>TITE
TR KE M NS MG 2 T T D A RE BAMOKPERE T FEFE KREIZ
Ja iR TR bR, YBHNOERELZ L&, FEE T 5,

(2) Insurers and cooperatives must formulate rules establishing allocation rates
and other necessary particulars of the jointly pooled administrative processes;
an insurer must report these rules to the Minister of Land, Infrastructure,
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Transport and Tourism and the Prime Minister; and a cooperative must report
these rules to the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism and
to whichever minister among the Minister of Health, Labour and Welfare; the
Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries; or the competent Minister for
the business has jurisdiction over that cooperative. The same applies if they
change those rules.

3 Etzm KRR, LR AFEOEERRZERST 2720, TOLEOREIZE
W, PRERSHSUTHA IR U, YBiZ IR 7 — v FBICE L Bl T E RO
HERDDZENTE D, ZOHEICBWT, BEELZEAEIZ, &0, Y%t
R SUTAEE 2 e 3 5 WEIRBE R E XUXEA @ RE . BAKERER L <IXF
EMEREICH#ET D2 b0 LT 5,

(3) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism may ask an
Insurer or cooperative to submit the necessary reports or materials for
assessing the operational status of jointly pooled administrative processes, to
the extent that this is necessary. To do so, the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism is to first consult with whichever minister among the
Prime Minister; the Minister of Health, Labour and Welfare; the Minister of
Agriculture, Forestry and Fisheries; or the competent Minister for the business
has jurisdiction over the insurer or the cooperative.

4 EEZREKEW IR RE, EAGERE, BAOKERE LK FERE KE
E, B HOBEIC LY RHZZ T A ONEDESITER L, &L UAIREDOE
IZK L CARY R EZRIEBR W ZT 560 ThHDH LB DL & &, ITILFE T — LFEN
HIEIZATOI TW RN ERD L & &iE, RERSHEITMEAITR L, FERL T, Ao
EHEZOMMLBERIEELRLIREFEZMT LI ENTE D,

(4) On finding that the content of the rules reported pursuant to paragraph (2)
violates a law or regulation or that it subjects a specific group of persons to
unfairly differential treatment, or on finding that jointly pooled administrative
processes are not being performed properly, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism and the Prime Minister; the Minister of
Health, Labour and Welfare; the Minister of Agriculture, Forestry and
Fisheries; and the competent Minister for the business may jointly order an
Insurer or cooperative to amend those rules or to take other necessary

measures.

(F[FAT 2 B89 2 @ %n)
(Notification of Concerted Action)

B IuSg NERREEREZ, REBRCEERE —RFE—EHE 5 (FEFSaltiskics
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Article 29 Having given authorization under Article 102, paragraph (1) of the
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Insurance Business Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 199 of that Act) with regard to a concerted action involved in the
liability insurance business as set forth in Article 101, paragraph (1), item (i)
of that Act (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 199 of
that Act), the Prime Minister must notify the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism of this.

(HEREORERE)
(Duty to Report Damage Rates)

BTN RBRSELACHEEIT. ABNSTTED D & 2AICLD | HERBRER
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Article 29-2 (1) Insurers and cooperatives, pursuant to Cabinet Office Order,
must report damage rates and other necessary information for calculating
liability insurance premium rates and mutual liability insurance premium
rates to the Non-Life Insurance Rating Organization that the Prime Minister
designates from among those that calculate standard rates for liability
insurance (in the following paragraph, referred to as the "rating organization") .
2 AHEIET. BRREERICH L. BEARBROEER RO R O R & 2o G o R4t %
KbDDHZEMWTE S,

(2) A cooperative may request the rating organization to provide the materials
based on which the standard rates for liability insurance were calculated.

3 WHEHHRHEKREIL F—HONEMNSTEHEL, IFEEL LS T25L T, H5
U, E 8@ KRR QN AT B R R, AR EERE e OV FZEFTE KRB g4
HHDET D,

(3) Before enacting or amending Cabinet Office Order as referred to in paragraph
(1), the Prime Minister must first consult with the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism, as well as with the Minister of Health,
Labour and Welfare; the Minister of Agriculture, Forestry and Fisheries; and

the competent Minister for the business.

(FREEZRK)
(Agency Agreements)

o5 RERSESUIMAAIE, BB HEEEXORM AL Z L2 B L L TR 2
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Article 30 An insurer or cooperative is to enter into an agency agreement for
liability insurance or mutual liability insurance with an organization or other
person that has been established with the purpose of promoting automobile
transportation and that is found to be appropriate in terms of the smooth
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implementation of the liability insurance or mutual liability insurance

business.

B HBEERAFHREEERRERS

Section 4 Council on Automobile Liability Insurance

(BRI
(Establishment)
Fot—5% @RUTIC. ABEEEREREARESES CUT FgEs) Lvo, ) &
&<,
Article 31 The Council on Automobile Liability Insurance (hereinafter referred

to as the "council") is established in the Financial Services Agency.

B4 HIBR
Article 32 Deleted

(F& %)
(Consultation)
Fot= ARBERER, B FARE -HICHET 258 IRV CRIEICHRE T
DIy LR DT ol E . IRFESGE “HEAE L ITHEMEICHET 2055 % L&D
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Article 33 (1) Before reaching a disposition prescribed in Article 28, paragraph
(1) in a case as prescribed in that paragraph, and before reaching a disposition
prescribed in paragraph (2) or (4) of that Article, the Prime Minister must
consult with the council. The same applies in a case as prescribed in paragraph
(3) of that Article, before the Prime Minister shortens the period prescribed in
the first sentence of that paragraph or decides not to issue the order prescribed
in the second sentence of that paragraph.

2 WNEFHREREZ, F_HNAFOE—H, F_HUIFLHOKHEICLDRAEZ L
Ko LT oL, FHEIC @%&ﬁhiﬁ%ﬁw

(2) Before giving the consent under Article 28-2, paragraph (1), (3), or (5), the
Prime Minister must consult with the council.

3 FESIT. ATEOBEIC X HF R ’ﬁi\ CC, B _+N\Eo F—H, FHEULE
FHDOHEIZ LD NEREKREOREICHE LA RET 2,

(3) The council accommodates consultations under the preceding paragraph by
studying and deliberating on the consent of the Prime Minister under Article
28-2, paragraph (1), (3), or (5).

=g HIER
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Article 34 Deleted

(Z8)
(Membership)
FotHhE FRSOLZEIZ, BRTEDD ALY, NEBRBERENE LT mK
EOREZHS T, fEmd 2,
Article 35 The members of the council are appointed by the Prime Minister with
the consent of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
pursuant to Cabinet Order.

F=tRENLHE -T/NEKET HIRE
Articles 36 through 38 Deleted

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
otk Bt % B =2RKAOE T LRIIHRET DL ODIEN, FiksD
Hfk M OZ B DM OIE Z OMEFERS I LS ERFHIL, B5 TED D,
Article 39 Beyond what is provided for in Articles 31, 33, and 35, Cabinet Order
provides for the organization, members, and other personnel of the council, and
for any other necessary particulars concerning the council.

B+ LHELHRET HIBR
Articles 40 through 70 Deleted

FUE BNOHBEHERERETZE
Chapter IV Government's Program Guaranteeing Compensation for
Automobile Accidents

(H B B8 35 R AE P e 4 36)

(Program Guaranteeing Compensation for Automobile Accidents )
Bt —5% BUFIX., ZOEEOREICEY, AEEEERERREEEZIT,
Article 71 The government implements a Program Guaranteeing Compensation

for Automobile Accidents pursuant to this Act.

(%)
(Services)

HET 4 BUFIE. BEIEOETICE SO TAEMXIIHEZESNEZERNLLIBAICE
WT., ZTOHBEOREAENH LN TRNZDWELNE L0 EIC X D HEERE
DFERZTLZENTERNE ZIT, HEEOFERIZEY, BB TED LSO
IZBWT, 20X TEEEL TAMT 5, BERBROPERBRE X OB O
FUSNDED, FEFOBEIC IO THEREOKIET 256 (FORMENE 5%
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CHET 2 HBEOHEATICEI SO TETIHAE LR, ) b, EZAOHRICLY | B
BCEDDEHEDREIZBNT, ZOZTTEEEZ TAMT S,

Article 72 (1) If a person is killed or injured due to the operation of an
automobile and the injured party cannot claim damages under Article 3
because it is unclear who the person in possession of the automobile is, the
government, upon receipt of a claim from the injured party, indemnifies the
injured party for damage incurred of up to the amount that Cabinet Order
prescribes. Upon receipt of a claim from the injured party, the government also
indemnifies the injured party for damage incurred of up to the amount that
Cabinet Order prescribes if a person other than the one insured under the
liability insurance or mutual liability insurance is liable for damages pursuant
to Article 3 (unless that person's liability arises from the operation of an
automobile as prescribed in Article 10).

2 BUNIE. BTEARBMEXIHE - ERBUE (ChDLOBEZH =50 =58 —
HIZBWTHERT G2 5T, ) OBEICLDERICZED, Zho60BEIZE A4l
BEE21T9,

(2) Upon receipt of a claim as under Article 16, paragraph (4) or Article 17,
paragraph (4) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3,
paragraph (1)), the government provides compensation as under those
provisions.

3 RI_HOHROFFIL, HILZEADTTED D,

(3) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
prescribes the procedures for filing a claim as referred to in the preceding two

paragraphs.

(fh DEFIT L DAaH & OFHHESE)
(Coordination with Benefits under Other Laws and Regulations)

et =4 WEES. EERRE CRIEH—FEREE D) | 7 SEEMERR
i (M ZFEERBL ) T OMEBCS TED DIETIZHESWTHISRE —HOH
LR D2BEOTAMITHY T DM 22T 5 XEHEITIE. BUFIX, ZORKMICH
BT DEHOMEIZBNT, REOHEICL 2B EDO TAMZ L,

Article 73 (1) If the injured party is to receive a benefit equivalent to an
indemnity for damage under paragraph (1) of the preceding Article based on
the Health Insurance Act (Act No. 70 of 1922), the Industrial Accident
Compensation Insurance Act (Act No. 50 of 1947), or a law or regulation that
Cabinet Order prescribes, the government does not indemnify the injured party
for any amount of damage as under that paragraph that falls within the scope
of the benefit.

2 HIRFE HERBROLGAIIEWT, EEDPFE FOREICL 2 H\EFREO OEIET
LENOHEEORMELZ T 2L EiE, BUFE, ZORBOREIZH T, AiERE—H
BEOHEIC L 2HEDO TAMZ LRV,
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(2) In a case as referred to in the second sentence of paragraph (1) of the
preceding Article, if an injured party is compensated for damage by the person
that is liable for damages as under Article 3, the government does not
indemnify the injured party for any amount of damage as under the second
sentence of paragraph (1) of the preceding Article that falls within the scope of

the compensation received.

BL+ —RFE—HOBREIL L DZHED TAMIT OV TOREITH)
(Due Date for Performance in Indemnifying for Damage as under Article 72,
Paragraph (1))

FHEF=K0" BURE BLETZRKE-HOBREIZLIL2BEDO TAMOERNH O
%, MZin KIAR D BB HEOETIC L 2 FH LN TAMT REBEEZEOSHOMR LT
DT DI E R B ARIE T 5 F T, BFORMEEZADR,

Article 73-2 (1) The government is not liable for delays following receipt of a
claim to an indemnity for damage under Article 72, paragraph (1) until the
necessary period of time has passed to look into the accident caused by the
operation of the automobile subject to the claim and to verify the amount of
damage for which it must provide the indemnity.

2 BUNDRITEICHE T 2B E2 T 51 OICLBRAELITOICYTZD, #HEENIEY
REE R YHERAEEZST . T INITS CRroHEaicid, BUFIE, Zhicky
BEOTAMEZERE LISV T, BREOETEADR,

(2) When the government is conducting the necessary investigations to look into
an accident as prescribed in the preceding paragraph, if an injured party,
without a legitimate reason, interferes or fails to comply with the investigation,
the government is not liable for delays arising during the period that the
indemnity for damage is delayed due to the interference or failure to comply.

(FEM D)
(Prohibition on Attachment)
BLtHUSE FLt_RfFE -HOBEICLDIHEREIT, 2L ENRTERY,
Article 74 The right to file a claim under Article 72, paragraph (1) may not be
attached.

(F¢2h)
(Period of Prescription)

FLtHE HEAGEENEALIIEEFEEENE (ZNUL0REEZH -+ =50 =
FHIZBWTERNT 256451, ) IE L+ _RE-HOHEIC L D55RKHEIL,
AR R LT & E I, RN Ko THHIT %,

Article 75 The right to file a claim under Article 16, paragraph (4) or Article 17,
paragraph (4) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3,
paragraph (1)) or Article 72, paragraph (1) is extinguished by prescription once
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three years have passed.

(%)
(Subrogation)

FHE+HARE BUFIL, FHE+2RE-HOREICL2BEEOTAMAE LI EIX, £0D
TIAEFDMREIZIBNT, HEENBEEREORMELZAT2HICH L THT DN %
B9 2,

Article 76 (1) Having indemnified an injured party for damage as under Article
72, paragraph (1), the government acquires the rights that the injured party
holds against the person liable for the damages, to the extent of the amount it
has paid.

2 BURIE. PREBREEAFEE L < ITHORBRE SUTIEHE AT L I3 EH 0 EIC
OTHENELEGAICBWT, RS UTMENFE++AFE —H (F .+ =50
SECHIZBWTHERT A5G 5T, ) OBEIC X D HER I L THRERERHED
AL E X1, TOXMEBHEOREICE T, WEE DR E R L I3 15%
B ST IF R BT U < T E I L TH T 2R 2 US4 5,

(2) If damage has arisen due to the bad faith of the policyholder, insured, mutual
insurance policyholder, or person covered under mutual insurance, and the
insurer or the cooperative has paid damages to the injured party pursuant to
Article 16, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 23-3, paragraph (1)), the government acquires the rights that the
injured party holds against the policyholder, insured, mutual insurance
policyholder, or person covered under mutual insurance, to the extent of the
amount it has paid.

3 BUFIX., RAEBEOEERMEOEFEMLNIAE Lh o f s8N T, RS I
ARHTERE-H BT =X0=FHIBWIERT I LT, ) O/BE
IRV HEER IR L TRESDO I E L L &3, EFICH L TEDORELZGHERT
HTENTED,

(3) If a person in possession is not liable for damages, and the insurer or the
cooperative makes a provisional payout to the injured party pursuant to Article
17, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
23-3, paragraph (1)), the government may demand the return of the provisional
payout from the injured party.

CEB DR
(Entrusting a Person with Services)
Bhttg BUFIZ, BACTEDDLEZAICKY, BhEt+ 4 -HOBREIC L DEE
D% RRALUTRAICFFET 5 Z L TE 5,
Article 77 (1) The government may entrust an insurer or cooperative with a part

of the services under Article 72, paragraph (1), as prescribed by Cabinet Order.
2 MAE. ROEFITHEITHHREIC»»D LT, FEOBEICL Y BitEIn-¥(5%
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1ITHoZ2&0nTES,

(2) Notwithstanding the provisions set forth in the following items, a cooperative
may provide the services with which it has been entrusted pursuant to the
preceding paragraph:

— RBEBFRMEAES S

(i) Article 10 of the Agricultural Cooperatives Act;

= OWEAERFEASES %

(ii) Article 10 of the Consumers' Cooperatives Act;

= FUNMEEFHFRMEAEE LD “XTE LD

(iii) Article 9-2 or 9-9 of the Small and Medium-Sized Enterprise Cooperatives
Act.

3 EHEZWKEILZ FE—HOHEICIAEREL Lz L X, Zitz2 T kkatX
TG DAL HRE DOMME L RZRBE S TED L2 FHA G R LRTNIT R L0,

(3) On entrusting an insurer or cooperative with services pursuant to paragraph
(1), the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism must issue
public notice of the name of the insurer or cooperative to which the services
have been entrusted and of the information that Order of the Ministry of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism prescribes.

(B 548 5 A O e S 2 R )
(Shared Charges under the Program Guaranteeing Compensation for
Automobile Accidents )

FHE+HNE RBEat, HAKOEHRICHET 28HHO I HbEGTEDD b O % &
ITORIHET 2F L, ELREESTTEDDLEIAICLY, BT TED L E&HEE, B
B B T I E R B S RIS & U CBURFISIAT L2 T uiE e 6 7e

Article 78 Insurers, cooperatives, and persons that put automobiles as provided
in Article 10 which Cabinet Order prescribes into operational use must pay the
amount that Cabinet Order prescribes to the government as shared charges
under the Program Guaranteeing, Compensation for Automobile Accidents
pursuant to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and

Tourism.

(i 24)
(Monetary Penalties)

L+ ug BUFIL., B+ _4&E HEEOHEICL2EE
HEBEOFIMLT HHIIK LT, BB TEDHBFEL WL
TE 5,

Article 79 Having indemnified an injured party for damage under the second

DTAMZ LIz &I,
el LTINS 22 &8

sentence of Article 72, paragraph (1), the government may collect the amount
that Cabinet Order prescribes as a monetary penalty from the person that is
liable for damages.

61



(T84 DIRFANAL ST )
(Measures to Collect Arrears of Monies Owing)

FINSR LI\ Ko A B R E RHE kR AR S ST RIS O R 48 Z /T L 722w
ERDH DL LT, ERZ@KEIL HIREZED TERET 2,

Article 80 (1) If a person does not pay the shared charges under the Program
Guaranteeing Compensation for Automobile Accidents referred to in Article 78
or a monetary penalty as referred to in the preceding Article, the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism issues a demand for the person to
pay this by a fixed due date.

2 EEZ@KEIL ATEOREICRL2ERET DL 1T, MAFEREE T L ORRIR
BT D, ZOHEITBNT, BIRRICEV EDHREWIRIT, CnERBTDIEMD
ERLTCHAUERE LB ThRTINER D 7220,

(2) When demanding that a person pay as under the preceding paragraph, the
Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism issues a written
demand to the person with the obligation to pay. In such a case, the due date
that the minister is to fix in the written demand must be a date that falls after
at least 10 days' time has passed counting from the date of issuance of the
written demand.

3 HHOBEIC L BB, RIS E S ROBEICHID BT R T %
HNefT 5,

(3) Notwithstanding Article 153 of the Civil Code, a demand for payment under
paragraph (1) has the effect of renewing the period of prescription.

4 EEZ@EKEZ, FHOBEIC LB REZ TR, FEOMRE TICHEHE
P F B PR PR IR Sl R 2 M Lo & &1, BRIy DB Lo T
IhERZT D,

(4) If a person subject to a demand for payment under paragraph (1) does not pay
shared charges under the Program Guaranteeing or the monetary penalty by
the due date referred to in that paragraph, the Minister of Land,
Infrastructure, Transport and Tourism handles this based on the rules

governing measures to collect national tax arrears.

(SEHURRE DNANL)
(Priority of Statutory Liens)
-5 BEHA\SKoBBBHEBAFBERERERESC L OEECHLEOBE SO
HURsHE D NAALIZ, [EIFE K O T B TR <
Article 81 Statutory liens involving shared charges under the Program
Guaranteeing Compensation for Automobile Accidents referred to in Article 78
and monetary penalties as referred to in Article 79 follow national taxes and

local taxes in order of priority.
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(BB HEERERE IR T 2 8 A oA )
(Transfer of Expenses for the Program Guaranteeing Compensation for
Automobile Accidents )

N5 BUNIE, BHRCBET2HEHHE (FL+HN\KOHFTTED D HDOKRUNE
RS DG DB W TEITO RIS 26D ER<, ) 220 T, HEFNEKD
BB E R E R RS YT 208 EY . BaitFE, THRTEDDLLEZA
IZ&Y . BoMmoOE» S BEEZ 2RI AL bD LT 5,

Article 82 (1) Every fiscal year, as prescribed in the budget, the government is to
transfer an amount equivalent to the shared charges for the Program
Guaranteeing Compensation for Automobile Accidents referred to in Article 78
for automobiles as prescribed in Article 10 (other than those as referred to in
Article 78 which Cabinet Order prescribes and other than those that are put
into operational use only in places other than roads) into the special
automobile safety account from other national accounts.

2 BUIE. ZOBEEICHET S H %bﬁ*éiﬁﬁéf%ﬁa%%@%%%@% I DB D
—HB % fB:qurif“ TEHTEDD & AIC —REEND E@JE?@%‘%U at

2D ANSbD LT 5,

(2) Every fiscal year, as prescribed in the budget, the government is to transfer
part of the required costs for providing services under the Program
Guaranteeing Compensation for Automobile Accidents provided for in this Act

into the special automobile safety account from the general account.

(& & ONE AR )
(Reporting and On-Site Inspections)

BN+ o EEAZWEKE i FL+/N\EOBEDOHATIZNEZRIREIZIHBW T, [H
TRBETTEDDL E AT REBRESAHE L UFHAITH L, 2B LI
FEERODAR DL B Ui & éﬂ“\ X ‘i% DIREIZ, RS L ITHE 0= ¥, F
BHATZ OMORFRIZSNEH A ZOEBEORIE L < IXEE, EEZoMmom % K
HxE, AL :1:55]1%% CEMSELZENTE D,

Article 82-2 (1) The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism,
pursuant to Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and
Tourism, may have an insurer or cooperative report on its operative or
financial status, and may have the relevant officials enter the place of business,
offices, and other facilities of an insurer or cooperative to inspect the state of
1ts operations or its books and documents and other items or to ask questions
of the relevant persons, within the limits of what is necessary to implement
Article 78.

2 B =Fo FE _HROE_HOBEIL, RIEOBREIC XD ABRAITERMIC
DOWTHEMT 5,

(2) Article 23-2, paragraphs (2) and (3) applies mutatis mutandis to on-site
inspections and questioning under the preceding paragraph.
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BHE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

(BRI O ORE)
(Release from Liability If There Are Multiple Contracts)

TN+ o= —mWOHBEIZONT L EOEERROEK ST FAH 3 DR 2
fift SNLTWVDHE AW T, RS XITHEAR. 2o 0D 5 B L
D e b WV LIS DO DN T, 2 OfffE L 72 RED e b 7O O LR R
AT I & BT D R SO F HIRIC B W TR A LT HEEOETIC L D
FEABRDBFOTAM., BHAEKE H B F=R0=FHIIBWTHERTS
BEEat, ) ORTBICL2EEBREHEOLLEOEH+ELRE -H (F _+=5%0=
FHICBWTHERT A% G, ) OBEICLDIESDIH REIZBWNT
EEOTAME] L), ) OFDEHRND,

Article 82-3 (1) If two or more contracts for liability insurance or mutual liability
insurance have been concluded for the same automobile, the insurer or
cooperative is released from the liability to indemnify for damage, pay damages
under Article 16, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 23-3, paragraph (1)), or make a provisional payout under
Article 17, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 23-3, paragraph (1)) (in the following paragraph, referred to as
"indemnity for damage or other payment"), under any contract other than the
earliest-concluded contract, in connection with an accident arising from the
operation of an automobile during a coverage period or period of coverage
under mutual insurance that overlaps with the earliest-concluded contract's
coverage period or period of coverage under mutual insurance.

2 HIEOLEEIZIBW T, FEHEOMR L7zl 2 b BRWEKN ZU Ed 5 & &3, kR
ST EIE, ZhHDOTRKD H L —DIRKIZHON TR, HERKICE LEFDOT
IMiEZTRERFL OO O TR L CTHEZSHEAE X 2GBTS T,
EOTAMEDEDEHRIND,

(2) In a case as referred to in the preceding paragraph, if there are multiple
contracts that constitute the earliest-concluded contract as referred to in that
paragraph, an insurer or the cooperative that has concluded one of those
contracts is released from the liability to provide an indemnity for damage or
other payment beyond the amount arrived at when the amount payable as an
indemnity for damage or other payment under that contract is divided by the

number of contracts.

3 PRSI AL, B —HOMR LIk ik b B WK LS ORFIE L T+
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ZHh WD, ) DOFERDBOTZHEIZBW T, HEREFREO I E LTHMME L
fo b Z i, RS U < ITHLE SUTHEE D3 U450 RITHR 2 BRI HE —HORMiER L
TR S RV UAN DR TH D Z LMo TWEGaERE, Tkt a L
BOMREICBNT, KEEDVPHEEBEOEMLEZA T 53 LTHT 2 MR 2 BG4
LEEBHIT, WEHITH LT LRAORIEZGH KT M Z K,

(3) Unless an insurer, cooperative, or injured party is aware that the contract
under which a claim has been made is not an earliest-concluded contract as
referred to in paragraph (1), if, on receipt of a claim for damages under Article
16, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis pursuant to Article
23-3, paragraph (1)) or for a provisional payout under Article 17, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
(1)) (hereinafter referred to as the "payment of damages or a provisional
payout" in this and the following paragraph), the insurer or cooperative makes
a payment of damages or a provisional payout as a benefit under a contract
other than the earliest-concluded contract as referred to in paragraph (1), it
acquires the rights that the injured party holds against the person that is
liable to compensate for the damage, and it also loses the right to demand the
return of that benefit from the injured party, to the extent of the benefit it has
paid.

4 AIEOMET, RRESAESUIME 2 H —HOKERE L7203 i b ROIRIICB L
HOMEIC L W EERMEFESE DO IO VW TED Z RN DI XRE SO E LGS
ZOWTHERT 2, ZOHREICHNT, AES TN E—HOKR L 72RrS kb 5
WKL DRI TH D L] LoD DIE R OMIZE —HOMR LICRE kb7
W BDHZ L) b [Z0RMELIZEE LHH01E T HOBEICL Y EE
BHERBHEDIMNIOWNWTEHD ZRNLINE M) LR bDET 5,

(4) The preceding paragraph applies mutatis mutandis if an insurer or
cooperative pays, as a payment of damages or a provisional payout, an amount
of money that, pursuant to paragraph (2), it is to be released from the liability
to pay under an earliest-concluded contract as referred to in paragraph (1). In
such a case, the term "that the contract under which a claim has been made is
not an earliest-concluded contract as referred to in paragraph (1)" in the
preceding paragraph is deemed to be replaced with "that, in addition to the
contract under which a claim has been made, there is another contract that
constitutes an earliest-concluded contract as referred to in paragraph (1)" and
"the benefit it has paid" is deemed to be replaced with "the amount of money

that, pursuant to paragraph (2), it is to be released from the liability to pay".

(EFDEE)
(Operational Administration)
BN+ =% BUFO BB EBEFHEREFEEZOES T, B LLBEBRENEET D,

Article 83 The Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
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administers operations for the government's Program Guaranteeing
Automobile Liability Insurance.

(HERR D ZAT:)
(Delegation of Authority)

NS AEBREREIX, ZOBERICEIHR (BB TEDDLILDOEERLS, ) &4
AT REICEET 5,

Article 84 (1) The Prime Minister delegates the authority under this Act (other
than that which Cabinet Order prescribes) to the Commissioner of the
Financial Services Agency.

2 H+F5o, FELAPENTAEZOREICL Y [E LR BEKRKEOHERIZET 2 FHHEIL,
BaTEDDLEIAIZIY, HTERFKRICITPEL LN TE S,

(2) It is permissible to have the director of a regional transportation bureau
implement the things that, pursuant to Article 10-2, the preceding Chapter,
and Article 85, are subject to the authority of the Minister of Land,

Infrastructure, Transport and Tourism, pursuant to Cabinet Order.

(11T 2% 5%)
(Prohibited Actions)

FENFUEOZ AL, {TEOBHNZ SO TRIREER, LHFERES L IR - 5%
BRAMERE 2 E L, 5 L<ITEE L, IIHmEE L FEEITRD 2 s oMk 2
AL TIEZ B0,

Article 84-2 (1) It is prohibited for any person to forge or alter an insurance
sticker, mutual insurance sticker, or insurance/mutual insurance exemption
sticker, or to use any such forged or altered item, with the intent to utter it.

2 AL, ATHEOEMNEZ & O TREEIER, R L IR - LFBRIMERICH
L LWABLAZAET M2 IE L, X omiEz M L TR 520,

(2) It is prohibited for any person to manufacture an item whose appearance
could cause it to be confused with an insurance sticker, mutual insurance
sticker, or insurance/mutual insurance exemption sticker, or to use any such
item, with the intent to utter it.

3 AL, ZOEROHTEICED2HAEZOMEYRIEHNAS HLEEERE, RRER
ST AR A AT L TR 720,

(3) Other than in a case under this Act or if there are otherwise legitimate
reasons for doing so, it is prohibited for any person to issue an insurance
sticker or mutual insurance sticker to another person.

4 PR ST IR T O 1E 72 224 ORI B LIRBR S SUIAR A D MAF§ R & 5
Hix, HELZBETTED D,

(4) Order of the Ministry of Land, Infrastructure, Transport and Tourism
prescribes the particulars with which insurers and cooperatives must comply to
ensure the proper issuance of insurance stickers and mutual insurance stickers.
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(FEEOHER)

(Presentation of Certificate)

FNTHE ELZREKREZ FH-FROBNEZERT OOMUENDD LD DL L X,
Z OB, HETOMBBEDOFET LHATICB W T, HEIHEZ #5825 L,
B B s FH I E SRR BRGEA & X3 B B F I E S I EREHEORRE RO S &
HTENWTED,

Article 85 (1) On finding that it is necessary to do so in order to achieve the
purpose referred to in Article 1, the Minister of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism may have the relevant officials require any person
driving an automobile to present certificate of automobile liability insurance or
certificate of mutual automobile liability insurance, on the road or at any other
place where the automobile 1s located.

2 HIEHOBEIX, ToHnamTatAELER L. BREOERP O L 1T, 2
NZEAER LT nide b7,

(2) An official as referred to in the preceding paragraph must carry identification

and present it at the request of any person concerned.

(Brm ~DZEE)
(Delegation to Cabinet Order)
BN HEOT ZOEBIZHET 25 ODIED, T OIEEOERO T2 DB FHIHIT,
A TED D,
Article 85-2 Beyond what is provided for in this Act, Cabinet Order prescribes

the necessary particulars for bringing this Act into force.

(15 42238 K B DAEH5)
(Duties of the Minister of Land, Infrastructure, Transport and Tourism)
FNHRE BEhaZ@mKRER, ZOERICHET DREOITHEICH > T, HEHED
REIZRIT D ENRRNEIITEDRITIT R B0,
Article 86 In exercising the authority provided for in this Act, the Minister of
Land, Infrastructure, Transport and Tourism must endeavor to ensure that

there is no lack of protection for injured parties.

FAE  SiAl
Chapter VI Penal Provisions

FINFAREDOZ FENAFMEO ZHE-HOPEITER Lo X, ZFLULTOBEE L <
FE AU TOSE&IZAL, XIhE R 5,

Article 86-2 A person violating Article 84-2, paragraph (1) is subject to
imprisonment for not more than three years, a fine of not more than 1,000,000

yen, or both.
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FNFTARED= ROZZFONTINITEST DEIL, —FLL T O T+ L
TOEEIZT 5,

Article 86-3 A person falling under one of the following items is subject to
imprisonment for not more than one year or a fine of not more than 500,000
yen:

— BHROBUEIER LIE

(i) a person violating Article 5;

=B ERoNE -HOBEIER LT, TOBBICEL TH S EERD
L. XIBCORBEDOOITHEH LH

(ii) a person that, in violation of Article 23-9, paragraph (1), divulges
confidential information learned in the course of performing its duties or
uses confidential information for personal gain;

= BNFHNEO FE THIEHE S HOREICEK LEE
(ii1) a person violating Article 84-2, paragraph (2) or (3).

BN+ LESE BV ZOMAREOFEICEY, BB FEBEERESTARIEAES L IIA
B HAR T B E AR L R E IR R R e R R U < UEPRBR - EBRAMERE O
AT NIRRT 252 T 2 F 1T, SAUTOBK T+ MU ToIcd 5,

Article 87 A person that uses deception or other wrongful means to have
certificate of automobile liability insurance, certificate of mutual automobile
liability insurance , an insurance sticker, a mutual insurance sticker, or an
insurance/mutual insurance exemption sticker issued or reissued to that

person is subject to imprisonment for not more than six months or a fine of not
more than 200,000 yen.

FNTERDO D BEAKONENE B+ =5R0=FHIIBWTENTLIHLE6%
G, ) OBHEBICLDMBIOERK L2FIX, B VML TOE&IZLT 5,

Article 87-2 A person violating an order under Article 16-8, paragraph (4)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
(1)) is subject to a fine of not more than 1,000,000 yen.

BNTNE KOZFZONTNNCHEYT 2EFIE. = H MU TOEREIILT 5,
Article 88 A person falling under one of the following items is subject to a fine of
not more than 300,000 yen:
— FNEXITIENGO =F—HE LIIHE H FELFOHE —HAOE+F0 -
FEINHEIZBWCHERT 25845, ) OREICER LEEHE
(i) a person violating Article 8 or Article 9-3, paragraph (1) or (2) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to Article 9-5, paragraph (3) and Article
10-2, paragraph (4));
=B =0 ZFH (B K0 =B -HIIBWTHENT O GEE G, )
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(ii) a person failing to make a report under Article 23-2, paragraph (1)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
(1)) or Article 82-2, paragraph (1); making a false report thereunder; refusing,
obstructing, or evading an inspection under those provisions; failing to
respond to questions under those provisions; or falsely responding to the
same;

= B PNKONE =HOBEIZ L OWMES L ITEBOREEZET. XITERD
WER L ITEROREE LIEHE

(iii) a person failing to submit a report or materials under Article 28-4,

paragraph (3) or submitting a false report or materials thereunder.

FENFNEDOZ ROBZEONTNNIHELT D L&, ZOERITAZ LTIHEEDS
BB % B SO E I, = F UL FoSiaici+ 5,

Article 88-2 If a designated dispute resolution organization falls under one of
the following items, the violating officer or employee of that designated dispute
resolution organization is subject to a fine of not more than 300,000 yen:

— H =0+ EE-HOBEIC K DFF A 25T R T LB ZE RS O 2 E8 & B
L7 e &,

(i) it discontinues all of dispute resolution services without getting permission
under Article 23-15, paragraph (1);

=B =0 HAROBEISER U TIRE 2 M A AT, iREICEEE T, FLL
ITIREICEBOTHEE L, ITIRELZRF L 2ol & &,

(ii) it fails to prepare or keep books or makes false entries in them, or it fails to
keep them on file, in violation of Article 23-16;

= B A =Fot+tEE-HOBEICLIWMELET, HLIIIEBOHREEL L, X
FRIEOHEIC L DMAEZER, T, BHLIL2RL, &L IIREOHEIC &
LB L TERET, HALITRBOERE LT L&,

(iii) it fails to make a report under Article 23-17, paragraph (1); makes a false
report thereunder; refuses, obstructs, or evades an inspection under that
paragraph; or fails to respond to questions under that paragraph; or
responds to them falsely.

FNFILE KROZFTZONTINCHELT 2F L. AU TOE&IILT S,
Article 89 A person falling under one of the following items is subject to a fine of
not more than 200,000 yen:
— HBREO=ZF=H BLRROLFEZHIZBWTENT L6 28T, ) OHEIC
EX LT
(i) a person violating Article 9-3, paragraph (3) (including as applied mutatis
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mutandis pursuant to Article 9-5, paragraph (3));
= BNFWNEO ZHEMNEOHEIZE S H ERBEESOREIER L-H
(ii) a person violating an Order of the Ministry of Land, Infrastructure,
Transport and Tourism based on Article 84-2, paragraph (4);
= HNFHEEFE -HOHEIC LD REER, XTI 7%
(iii) a person refusing to present, or interfering with the presentation of, an

item as under Article 85, paragraph (1).

T4 BEBAOREZ UTEAE LI ADOREA, EHANZOMOIESEF N, £ D
EANSUIANOEBL I PEIZEA LT, BN REO =F— 558 L <I3H 5 3EHEN
+EEN ORISR E COERITAEZ LIz E XL, [TAEEEIT 21E0., TOIEAITA
IZXLTH, SARZOFH SN ZFT 5,

Article 90 If the representative of a corporation or the agent, employee, or other
worker of a corporation or individual commits a violation referred to in Article
86-3, item (i) or (i) or Article 87 through the preceding Article in connection
with the business or property of the corporation or individual, in addition the
offender being subject to punishment, the corporation or the individual is also
subject to the fine referred to in the relevant Article.

Filt—5% RRSHEUTHEEDPROEZONT NS T 25612, RIRSHO
Bkt L <I3BATR (BRERSEIES “RENEICRE T 24N ERERRESALFICH S
TiX, ZORRICBTLHREE, UTRL, ) IMAGORFEIL, 50U T O
ey Uy P

Article 91 (1) If an insurer or cooperative falls under one of the following items,
the directors or executive officers of the insurer (or, in the case of a foreign
non-life insurance company and others provided for in Article 2, paragraph (9)
of the Insurance Business Act, its representative in Japan; the same applies
hereinafter) or the directors of the cooperative are subject to a civil fine of not
more than 1,000,000 yen:

— BEAKON (B =FR0=ZF—HIIBWTEMNTLILGZET, ) OHEIC
LoEtEET, IEBORHE LT L,

(i) it fails to make a report under Article 16-6 (including as applied mutatis
mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph (1)) or makes a false report
thereunder;

=B =0+ SHECHOBEIZ X 52FE L IFERORM AT T, ITER
OB L ITERORE A LTz & &,

(ii) it fails to provide an explanation or submit materials under Article 23-12,
paragraph (2), or provides a false explanation or submits a false material
thereunder;

= B USRS U CHOBREIEK LI L &,

(iii) it violates Article 24, paragraph (1) or (2);
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(iv) it violates an order under Article 28-4, paragraph (4).

2 RS ITHEERBREERFE AN —+AKO=Z0OREIC L omTIciER LT
EEIX. RIS OB A L < ITHITE UTEERBREHRE HFE OB EIL, 545
FLLT O EHI LT %,

(2) If an insurer or non-life insurance rating organization violates an order under
Article 26-3, the directors or executive officers of the insurer or the directors of

the non-life insurance rating organization are subject to a civil fine of not more

than 1,000,000 yen.

3 MANE FEEHE - B S0 B RO HEHICB W THERT 258
EEtr, ) OBREICEDMAIGER Lz & XX, a0 EIX, 5 7HTOEHT
A%,

(3) If a cooperative violates an order under Article 27, paragraph (3) (including
as applied mutatis mutandis pursuant to Article 27-2, paragraphs (1) and (2)),
the directors of the cooperative are subject to a civil fine of not more than

1,000,000 yen.

T+ % B EOMAEDOFERIZEY, BE+HAFORE—H B+ =%k =5F—
HIZBWTHERT 256451, ) OBEICEI L0 GBHAFoRFELHE G-+
SROZECHIZBWTHERT 2564230, ) OREICL Y FHICK DA% Z1T
DIZbDERREINDIGEICBT 20 AEET, ) 2% 72FHIL, +H MU T Ok
(el U RN

Article 92 A person using deception or wrongful means to obtain an explanation
under Article 16-5, paragraph (1) (including as applied mutatis mutandis
pursuant to Article 23-3, paragraph (1)) (including if a Written Explanation,
etc. is deemed to have been provided pursuant to Article 16-5, paragraph (5)
(including as applied mutatis mutandis pursuant to Article 23-3, paragraph
(1)) is subject to a civil fine of not more than 100,000 yen.
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